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IV 

(Informazioni) 

INFORMAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI, DAGLI ORGANI E 
DAGLI ORGANISMI DELL'UNIONE EUROPEA 

COMMISSIONE EUROPEA 

Comunicazione della Commissione nell’ambito dell’applicazione della direttiva 94/25/CE del 
Parlamento europeo e del Consiglio, del 16 giugno 1994, sul ravvicinamento delle disposizioni 
legislative, regolamentari ed amministrative degli Stati membri riguardanti le imbarcazioni da 

diporto 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(Pubblicazione di titoli e riferimenti di norme armonizzate ai sensi della normativa dell'Unione sull'armonizzazione) 

(2013/C 74/01) 

OEN ( 1 ) Riferimento e titolo della norma 
(Documento di riferimento) 

Prima 
pubblicazione GU 

Riferimento della 
norma sostituita 

Data di cessazione della 
presunzione di conformità 

della norma sostituita 
Nota 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 6185-1:2001 
Battelli pneumatici - Battelli con un motore di potenza massima di 
4,5 kW (ISO 6185-1:2001) 

17.4.2002 

CEN EN ISO 6185-2:2001 
Battelli pneumatici - Battelli con un motore di potenza massima com­
presa tra 4,5 kW e 15 kW inclusi (ISO 6185-2:2001) 

17.4.2002 

CEN EN ISO 6185-3:2001 
Battelli pneumatici - Battelli con un motore di potenza massima mag­
giore o uguale a 15 kW (ISO 6185-3:2001) 

17.4.2002 

CEN EN ISO 6185-4:2011 
Battelli pneumatici - Parte 4: Battelli con lunghezza dello scafo compresa 
tra 8 m e 24 m con una potenza del motore maggiore o uguale a 15 kW 
(ISO 6185-4:2011) 

4.1.2012 

CEN EN ISO 7840:2004 
Unità di piccole dimensioni - Tubi per combustibile resistenti al fuoco 
(ISO 7840:2004) 

8.1.2005 EN ISO 
7840:1995 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.2004) 

CEN EN ISO 8099:2000 
Unità di piccole dimensioni - Sistemi di ritenzione degli scarichi igienici 
(ISO 8099:2000) 

11.5.2001 

CEN EN ISO 8469:2006 
Unità di piccole dimensioni - Tubi per combustibile non resistenti al 
fuoco (ISO 8469:2006) 

12.12.2006 EN ISO 
8469:1995 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.1.2007) 

CEN EN ISO 8665:2006 
Unità di piccole dimensioni - Motori marini di propulsione alternavi a 
combustione interna - Misurazione e dichiarazioni di potenza (ISO 
8665:2006) 

16.9.2006 EN ISO 
8665:1995 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.12.2006)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 8666:2002 
Unità di piccole dimensioni - Dati principali (ISO 8666:2002) 

20.5.2003 

CEN EN ISO 8847:2004 
Unità di piccole dimensioni - Apparecchio di governo - Sistema del tipo 
a frenello (cavi, settore e puleggia) (ISO 8847:2004) 

8.1.2005 EN 28847:1989 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.11.2004) 

EN ISO 8847:2004/AC:2005 14.3.2006 

CEN EN ISO 8849:2003 
Unità di piccole dimensioni - Pompe di sentina azionate elettricamente a 
corrente continua (ISO 8849:2003) 

8.1.2005 EN 28849:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.4.2004) 

CEN EN ISO 9093-1:1997 
Unità di piccole dimensioni - Valvole a scafo e passascafi - Costruzione 
metallica (ISO 9093-1:1994) 

11.5.2001 

CEN EN ISO 9093-2:2002 
Unità di piccole dimensioni - Valvole a scafo e passascafi - Costruzione 
non metallica (ISO 9093-2:2002) 

3.4.2003 

CEN EN ISO 9094-1:2003 
Unità di piccole dimensioni - Protezione antincendio - Parte 1: Unità con 
lunghezza dello scafo fino a 15 m inclusi (ISO 9094-1:2003) 

12.7.2003 

CEN EN ISO 9094-2:2002 
Unità di piccole dimensioni - Protezione antincendio - Unità con lun­
ghezza dello scafo maggiore di 15 m (ISO 9094-2:2002) 

20.5.2003 

CEN EN ISO 9097:1994 
Unità di piccole dimensioni - Ventilatori elettrici (ISO 9097:1991) 

25.2.1998 

EN ISO 9097:1994/A1:2000 11.5.2001 Nota 3 Data scaduta 
(31.3.2001) 

CEN EN ISO 10087:2006 
Unità di piccole dimensioni - Identificazione dell'untià da diporto - Si­
stema di codificazione (ISO 10087:2006) 

13.5.2006 EN ISO 
10087:1996 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.9.2006) 

CEN EN ISO 10088:2009 
Unità di piccole dimensioni - Impianti permanenti del combustibile (ISO 
10088:2009) 

17.4.2010 EN ISO 
10088:2001 

Nota 2.3 

31.5.2013 

CEN EN ISO 10133:2012 
Unità di piccole dimensioni - Sistemi elettrici - Impianti a bassissima 
tensione in corrente continua (ISO 10133:2012) 

Questa è la 
prima pubblica­

zione 

EN ISO 
10133:2000 

Nota 2.1 

30.6.2013 

CEN EN ISO 10239:2008 
Unità di piccole dimensioni - Impianti a gas di petrolio liquefatto (GPL) 
(ISO 10239:2008) 

30.4.2008 EN ISO 
10239:2000 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.2008) 

CEN EN ISO 10240:2004 
Unità di piccole dimensioni - Manuale del proprietario (ISO 10240:2004) 

3.5.2005 EN ISO 
10240:1996 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.4.2005) 

CEN EN ISO 10592:1995 
Unità di piccole dimensioni - Sistemi idraulici di governo (ISO 
10592:1994) 

25.2.1998 

EN ISO 10592:1995/A1:2000 11.5.2001 Nota 3 Data scaduta 
(31.3.2001) 

CEN EN ISO 11105:1997 
Unità di piccole dimensioni - Ventilazione dei locali apparato motore 
benzina e/o dei locali serbatoio benzina (ISO 11105:1997) 

18.12.1997
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 11192:2005 
Unità di piccole dimensioni - Simboli grafici (ISO 11192:2005) 

14.3.2006 

CEN EN ISO 11547:1995 
Unità di piccole dimensioni - Dispositivo di protezione contro l'avvia­
mento con asse in presa (ISO 11547:1994) 

18.12.1997 

EN ISO 11547:1995/A1:2000 11.5.2001 Nota 3 Data scaduta 
(31.3.2001) 

CEN EN ISO 11591:2011 
Unità di piccole dimensioni, propulsione a motore - Campo visivo dalla 
posizione di governo (ISO 11591:2011) 

4.1.2012 EN ISO 
11591:2000 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.2012) 

CEN EN ISO 11592:2001 
Unità di piccole dimensioni con scafo di lunghezza minore di 8 m - 
Determinazione della massima potenza di propulsione (ISO 11592:2001) 

6.3.2002 

CEN EN ISO 11812:2001 
Unità di piccole dimensioni - Pozzetti stagni e pozzetti ad autosvuota­
mento rapido (ISO 11812:2001) 

17.4.2002 

CEN EN ISO 12215-1:2000 
Unità di piccole dimensioni - Costruzione dello scafo e dimensionamento 
- Materiali: Resine termoindurenti, rinforzi di fibra di vetro, laminato di 
riferimento (ISO 12215-1:2000) 

11.5.2001 

CEN EN ISO 12215-2:2002 
Unità di piccole dimensioni - Costruzione dello scafo e dimensionamento 
- Materiali: Materiale dell'anima per costruzioni a sandwich, materiali per 
fissaggio (ISO 12215-2:2002) 

1.10.2002 

CEN EN ISO 12215-3:2002 
Unità di piccole dimensioni - Costruzione dello scafo e dimensionamento 
- Materiali: Acciaio, leghe di alluminio, legno, altri materiali (ISO 12215- 
3:2002) 

1.10.2002 

CEN EN ISO 12215-4:2002 
Unità di piccole dimensioni - Costruzione dello scafo e dimensionamento 
- Cantieri e fabbricazione (ISO 12215-4:2002) 

1.10.2002 

CEN EN ISO 12215-5:2008 
Unità di piccole dimensioni - Costruzione dello scafo e dimensionamento 
- Parte 5: Pressioni di progetto per unità monoscafo, sollecitazioni di 
progetto, determinazione del dimensionamento (ISO 12215-5:2008) 

3.12.2008 

CEN EN ISO 12215-6:2008 
Unità di piccole dimensioni - Costruzione dello scafo e dimensionamento 
- Parte 6: Disposizioni e dettagli di costruzione (ISO 12215-6:2008) 

3.12.2008 

CEN EN ISO 12215-8:2009 
Unità di piccole dimensioni - Costruzione dello scafo e dimensionamento 
- Parte 8: Timoni (ISO 12215-8:2009) 

17.4.2010 

EN ISO 12215-8:2009/AC:2010 11.11.2010 

CEN EN ISO 12215-9:2012 
Unità di piccole dimensioni - Costruzione dello scafo e dimensionamento 
- Parte 9: Appendici di imbarcazioni a vela (ISO 12215-9:2012) 

15.8.2012 

CEN EN ISO 12216:2002 
Unità di piccole dimensioni - Finestre, oblÿ, osteriggi, corazzette e porte - 
Requisiti di resistenza e di tenuta (ISO 12216:2002) 

19.12.2002
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 12217-1:2002 
Unità di piccole dimensioni - Valutazione e classificazione della stabilità e 
del galleggiamento - Imbarcazioni non a vela con lunghezza dello scafo 
maggiore o uguale a 6 m (ISO 12217-1:2002) 

1.10.2002 

EN ISO 12217-1:2002/A1:2009 17.4.2010 Nota 3 Data scaduta 
(30.4.2010) 

CEN EN ISO 12217-2:2002 
Unità di piccole dimensioni - Valutazione e classificazione della stabilità e 
del galleggiamento - Imbarcazioni a vela con lunghezza dello scafo mag­
giore o uguale a 6 m (ISO 12217-2:2002) 

1.10.2002 

CEN EN ISO 12217-3:2002 
Unità di piccole dimensioni - Valutazione e classificazione della stabilità e 
del galleggiamento - Imbarcazioni con lunghezza dello scafo minore di 
6 m (ISO 12217-3:2002) 

1.10.2002 

EN ISO 12217-3:2002/A1:2009 17.4.2010 Nota 3 Data scaduta 
(30.4.2010) 

CEN EN ISO 13297:2012 
Unità di piccole dimensioni - Sistemi elettrici - Impianti a corrente alter­
nata (ISO 13297:2012) 

Questa è la 
prima pubblica­

zione 

EN ISO 
13297:2000 

Nota 2.1 

31.5.2013 

CEN EN ISO 13590:2003 
Unità di piccole dimensioni - Moto d'acqua - Requisiti della costruzione e 
dell'installazione degli impianti (ISO 13590:2003) 

8.1.2005 

EN ISO 13590:2003/AC:2004 3.5.2005 

CEN EN ISO 13929:2001 
Unità di piccole dimensioni - Agghiaccio timone - Sistemi di trasmissione 
ad ingranaggi (ISO 13929:2001) 

6.3.2002 

CEN EN ISO 14509-1:2008 
Unità di piccole dimensioni - Misurazione del rumore aereo generato 
dalle imbarcazioni da diporto con motore Parte 1: Procedure di misura­
zione per la prova al passaggio (ISO 14509-1:2008) 

4.3.2009 EN ISO 
14509:2000 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.4.2009) 

CEN EN ISO 14509-2:2006 
Unità di piccole dimensioni - Rumore aereo emesso dalle imbarcazioni 
da diporto con motore - Valutazione del rumore utilizzando l'unità da 
diporto di riferimento (ISO 14509-2:2006) 

19.7.2007 

CEN EN ISO 14509-3:2009 
Unità di piccole dimensioni - Rumore aereo generato dalle imbarcazioni 
da diporto con motore - Parte 3: Valutazione del rumore attraverso 
l'utilizzo di calcoli e di procedure di misurazione (ISO 14509-3:2009) 

17.4.2010 

CEN EN ISO 14895:2003 
Unità di piccole dimensioni - Fornelli da cucina alimentati con carburante 
liquido (ISO 14895:2000) 

30.10.2003 

CEN EN ISO 14945:2004 
Unità di piccole dimensioni - Targhetta del costruttore (ISO 14945:2004) 

8.1.2005 

EN ISO 14945:2004/AC:2005 14.3.2006 

CEN EN ISO 14946:2001 
Unità di piccole dimensioni - Capacità di massimo carico (ISO 
14946:2001) 

6.3.2002 

EN ISO 14946:2001/AC:2005 14.3.2006 

CEN EN ISO 15083:2003 
Unità di piccole dimensioni - Impianti di pompaggio di sentina (ISO 
15083:2003) 

30.10.2003
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 15084:2003 
Unità di piccole dimensioni - Ancoraggio, ormeggio e rimorchio - Punti 
di forza (ISO 15084:2003) 

12.7.2003 

CEN EN ISO 15085:2003 
Unità di piccole dimensioni - Prevenzione contro le cadute in mare e 
mezzi di rientro a bordo (ISO 15085:2003) 

30.10.2003 

EN ISO 15085:2003/A1:2009 17.4.2010 Nota 3 Data scaduta 
(30.11.2009) 

CEN EN ISO 15584:2001 
Unità di piccole dimensioni - Motori a benzina entrobordo - Impianti del 
combustibile e componenti elettriche installati sul motore (ISO 
15584:2001) 

6.3.2002 

CEN EN 15609:2012 
Attrezzature e accessori per GPL - Sistemi di propulsione a GPL per 
imbarcazioni, yacht e altre unità 

15.8.2012 EN 15609:2008 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.11.2012) 

CEN EN ISO 15652:2005 
Unità di piccole dimensioni - Sistemi di governo comandati a distanza 
per imbarcazioni entrobordo a idrogetto (ISO 15652:2003) 

7.9.2005 

CEN EN ISO 16147:2002 
Unità di piccole dimensioni - Motori diesel entrobordo - Impianti del 
combustibile e componenti elettrici installati sul motore (ISO 
16147:2002) 

3.4.2003 

CEN EN ISO 21487:2012 
Unità di piccole dimensioni - Serbatoi per combustibile fissi a bordo per 
gasolio e benzina (ISO 21487:2012) 

Questa è la 
prima pubblica­

zione 

EN ISO 
21487:2006 

Nota 2.1 

31.5.2013 

CEN EN ISO 25197:2012 
Unità di piccole dimensioni - Sistemi elettrici ed elettronici per il con­
trollo di direzione, invertitore e acceleratore (ISO 25197:2012) 

Questa è la 
prima pubblica­

zione 

CEN EN 28846:1993 
Unità di piccole dimensioni - Dispositivi elettrici - Protezione contro 
l'accensione di gas infiammabili nell'ambiente circostante (ISO 
8846:1990) 

30.9.1995 

EN 28846:1993/A1:2000 11.5.2001 Nota 3 Data scaduta 
(31.3.2001) 

CEN EN 28848:1993 
Unità di piccole dimensioni - Sistemi di governo comandati a distanza 
(ISO 8848:1990) 

30.9.1995 

EN 28848:1993/A1:2000 11.5.2001 Nota 3 Data scaduta 
(31.3.2001) 

CEN EN 29775:1993 
Unità di piccole dimensioni - Sistemi di governo comandati a distanza 
per motori fuoribordo singoli con potenza compresa tra 15 kW e 40 kW 
(ISO 9775:1990) 

30.9.1995 

EN 29775:1993/A1:2000 11.5.2001 Nota 3 Data scaduta 
(31.3.2001) 

Cenelec EN 60092-507:2000 
Impianti elettrici a bordo di navi - Parte 507: imbarcazioni da diporto 
IEC 60092-507:2000 

12.6.2003 

( 1 ) OEN: Organzzazione europea di normazione: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel. +32 25500811; fax +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel. +32 25196871; fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, Tel. +33 492944200; fax +33 493654716, (http://www.etsi.eu)
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Nota 1: in genere la data di cessazione della presunzione di conformità coincide con la data di ritiro 
(“dow”), fissata dall’organizzazione europea di normazione, ma è bene richiamare l’attenzione di 
coloro che utilizzano queste norme sul fatto che in alcuni casi eccezionali può avvenire diver­
samente. 

Nota 2.1: la norma nuova (o modificata) ha lo stesso campo di applicazione della norma sostituita. Alla 
data stabilita, la norma sostituita cessa di dare la presunzione di conformità ai requisiti essenziali 
e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione. 

Nota 2.2: la nuova norma ha un campo di applicazione più ampio delle norme sostituite. Alla data stabilita 
le norme sostituite cessano di dare la presunzione di conformità ai requisiti essenziali e agli altri 
requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione. 

Nota 2.3: la nuova norma ha un campo di applicazione più limitato rispetto alla norma sostituita. Alla data 
stabilita la norma (parzialmente) sostituita cessa di dare la presunzione di conformità ai requisiti 
essenziali e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione per quei prodotti o 
servizi che rientrano nel campo di applicazione della nuova norma. La presunzione di conformità 
ai requisiti essenziali e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione per i 
prodotti o servizi che rientrano ancora nel campo di applicazione della norma (parzialmente) 
sostituita, ma non nel campo di applicazione della nuova norma, rimane inalterata. 

Nota 3: In caso di modifiche, la Norma cui si fa riferimento è la EN CCCCC:YYYY, comprensiva delle sue 
precedenti eventuali modifiche, e la nuova modifica citata. La norma sostituita perciò consiste 
nella EN CCCCC:YYYY e nelle sue precedenti eventuali modifiche, ma senza la nuova modifica 
citata. Alla data stabilita, la norma sostituita cessa di fornire la presunzione di conformità ai 
requisiti essenziali e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione. 

NOTA: 

— Ogni informazione relativa alla disponibilità delle norme può essere ottenuta o presso le organizzazioni 
europee di normazione o presso gli organismi nazionali di normazione il cui l'elenco è pubblicato nella 
Gazzetta ufficiale dell'Unione europea conformemente all'articolo 27 del regolamento (UE) n. 
1025/2012 ( 1 ). 

— Le norme armonizzate sono adottate dalle organizzazioni europee di normazione in lingua inglese (il 
CEN e il Cenelec pubblicano norme anche in francese e tedesco). Successivamente i titoli delle norme 
armonizzate sono tradotti in tutte le altre lingue ufficiali richieste dell'Unione europea dagli organismi 
nazionali di normazione. La Commissione europea non è responsabile della correttezza dei titoli 
presentati per la pubblicazione nella Gazzetta ufficiale. 

— La pubblicazione dei riferimenti alle rettifiche "… /AC:YYYY" avviene a solo scopo di informazione. Una 
rettifica elimina errori di stampa, linguistici o simili nel testo di una norma e può riferirsi a una o più 
versioni linguistiche (inglese, francese e/o tedesco) di una norma adottata da un'organizzazione europea 
di normazione. 

— La pubblicazione dei riferimenti nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea non implica che le norme siano 
disponibili in tutte le lingue ufficiali dell'Unione. 

— Il presente elenco sostituisce tutti gli elenchi precedenti pubblicati nella Gazzetta ufficiale dell'Unione 
europea. La Commissione europea assicura l'aggiornamento del presente elenco. 

— Per ulteriori informazioni sulle norme armonizzate o altre norme europee, consultare il seguente 
indirizzo Internet: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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Comunicazione della Commissione nell’ambito dell’applicazione della direttiva 89/686/CEE del 
Consiglio, del 21 dicembre 1989, concernente il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati 

membri relative ai dispositivi di protezione individuale 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(Pubblicazione di titoli e riferimenti di norme armonizzate ai sensi della normativa dell'Unione sull'armonizzazione) 

(2013/C 74/02) 

OEN ( 1 ) Riferimento e titolo della norma 
(Documento di riferimento) 

Prima 
pubblicazione GU 

Riferimento della 
norma sostituita 

Data di cessazione della 
presunzione di conformità 

della norma sostituita 
Nota 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 132:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Definizioni dei termini e 
dei pittogrammi 

4.6.1999 EN 132:1990 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.1999) 

CEN EN 133:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Classificazione 

10.8.2002 EN 133:1990 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 134:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Nomenclatura dei com­
ponenti 

13.6.1998 EN 134:1990 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.7.1998) 

CEN EN 135:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Lista dei termini equi­
valenti 

4.6.1999 EN 135:1990 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.1999) 

CEN EN 136:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Maschere intere - Requi­
siti, prove, marcatura 

13.6.1998 EN 136:1989 
EN 136- 
10:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.7.1998) 

EN 136:1998/AC:2003 

CEN EN 137:2006 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespiratori ad aria 
compressa a circuito aperto - Requisiti, prove, marcatura 

23.11.2007 EN 137:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(23.11.2007) 

CEN EN 138:1994 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Respiratori a presa d'aria 
esterna per l'uso con maschera intera, semimaschera o boccaglio - Re­
quisiti, prove, marcatura 

16.12.1994 

CEN EN 140:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Semimaschere e quarti di 
maschera - Requisiti, prove, marcatura 

6.11.1998 EN 140:1989 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.1999) 

EN 140:1998/AC:1999 

CEN EN 142:2002 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Boccaglio completo - 
Requisiti, prove, marcatura 

10.4.2003 EN 142:1989 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.4.2003) 

CEN EN 143:2000 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Filtri antipolvere - Re­
quisiti, prove, marcatura 

24.1.2001 EN 143:1990 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(24.1.2001) 

EN 143:2000/A1:2006 21.12.2006 Nota 3 Data scaduta 
(21.12.2006) 

EN 143:2000/AC:2005
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CEN EN 144-1:2000 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Valvole per bombole per 
gas - Raccordo filettato per gambo di collegamento 

24.1.2001 EN 144-1:1991 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(24.1.2001) 

EN 144-1:2000/A1:2003 21.2.2004 Nota 3 Data scaduta 
(21.2.2004) 

EN 144-1:2000/A2:2005 6.10.2005 Nota 3 Data scaduta 
(31.12.2005) 

CEN EN 144-2:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Valvole per bombole per 
gas - Raccordi di uscita 

4.6.1999 

CEN EN 144-3:2003 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Valvole per bombole per 
gas - Parte 3: Raccordi di uscita per gas per l'immersione subacquea, 
Nitrox e ossigeno 

21.2.2004 

EN 144-3:2003/AC:2003 

CEN EN 145:1997 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespiratori a circuito 
chiuso ad ossigeno compresso o ad ossigeno-azoto compressi - Requisiti, 
prove, marcatura 

19.2.1998 EN 145:1988 
EN 145-2:1992 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.2.1998) 

EN 145:1997/A1:2000 24.1.2001 Nota 3 Data scaduta 
(24.1.2001) 

CEN EN 148-1:1999 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Filettature per facciali - 
Raccordo filettato normalizzato 

4.6.1999 EN 148-1:1987 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-2:1999 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie – Filettature per facciali 
–Parte 2: Raccordo con filettatura centrale 

4.6.1999 EN 148-2:1987 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-3:1999 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Filettature per facciali - 
Raccordo filettato M 45 x 3 

4.6.1999 EN 148-3:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.1999) 

CEN EN 149:2001+A1:2009 
Dispositivi di protezione delle vie respiratorie - Semimaschere filtranti 
antipolvere - Requisiti, prove, marcatura 

6.5.2010 EN 149:2001 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 166:2001 
Protezione personale degli occhi - Specifiche 

10.8.2002 EN 166:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 167:2001 
Protezione personale degli occhi - Metodi di prova ottici 

10.8.2002 EN 167:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 168:2001 
Protezione personale degli occhi - Metodi di prova non ottici 

10.8.2002 EN 168:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 169:2002 
Protezione personale degli occhi - Filtri per la saldatura e tecniche con­
nesse - Requisiti di trasmissione e utilizzazioni raccomandate 

28.8.2003 EN 169:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 170:2002 
Protezione personale degli occhi - Filtri ultravioletti - Requisiti di tra­
smissione e utilizzazioni raccomandate 

28.8.2003 EN 170:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003)
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CEN EN 171:2002 
Protezione personale degli occhi - Filtri infrarossi - Requisiti di trasmis­
sione e utilizzazioni raccomandate 

10.4.2003 EN 171:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(10.4.2003) 

CEN EN 172:1994 
Protezione personale degli occhi - Filtri solari per uso industriale 

15.5.1996 

EN 172:1994/A1:2000 4.7.2000 Nota 3 Data scaduta 
(31.10.2000) 

EN 172:1994/A2:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 174:2001 
Protezione personale degli occhi - Maschere per lo sci da discesa 

21.12.2001 EN 174:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(21.12.2001) 

CEN EN 175:1997 
Protezione personale - Equipaggiamenti di protezione degli occhi e del 
viso durante la saldatura e i procedimenti connessi 

19.2.1998 

CEN EN 207:2009 
Equipaggiamento di protezione personale degli occhi - Filtri e protettori 
dell'occhio contro radiazioni laser (protettori dell'occhio per laser) 

6.5.2010 EN 207:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.2010) 

EN 207:2009/AC:2011 

CEN EN 208:2009 
Protezione personale degli occhi - Protettori dell'occhio per i lavori di 
regolazione sui laser e sistemi laser (protettori dell'occhio per regolazioni 
laser) 

6.5.2010 EN 208:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.2010) 

CEN EN 250:2000 
Respiratori - Autorespiratori per uso subacqueo a circuito aperto ad aria 
compressa - Requisiti, prove, marcatura 

8.6.2000 EN 250:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(19.7.2000) 

EN 250:2000/A1:2006 21.12.2006 Nota 3 Data scaduta 
(21.12.2006) 

CEN EN 269:1994 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Respiratori a presa d'aria 
esterna assistiti con motore, con cappuccio - Requisiti, prove, marcatura 

16.12.1994 

CEN EN 340:2003 
Indumenti di protezione - Requisiti generali 

6.10.2005 EN 340:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 342:2004 
Indumenti di protezione - Completi e capi di abbigliamento per la pro­
tezione contro il freddo 

6.10.2005 

EN 342:2004/AC:2008 

CEN EN 343:2003+A1:2007 
Indumenti di protezione - Protezione contro la pioggia 

8.3.2008 EN 343:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

EN 343:2003+A1:2007/AC:2009 

CEN EN 348:1992 
Indumenti di protezione - Metodo di prova: determinazione del compor­
tamento dei materiali al contatto con piccoli spruzzi di metallo fuso 

23.12.1993 

EN 348:1992/AC:1993
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CEN EN 352-1:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti generali - Parte 1: Cuffie 

28.8.2003 EN 352-1:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-2:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti generali - Parte 2: Inserti 

28.8.2003 EN 352-2:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-3:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti generali - Parte 3: Cuffie montate su un 
elmetto di protezione per l'industria 

28.8.2003 EN 352-3:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-4:2001 
Protettori auricolari - Requisiti di sicurezza e prove - Cuffie con risposta 
in funzione del livello sonoro 

10.8.2002 

EN 352-4:2001/A1:2005 19.4.2006 Nota 3 Data scaduta 
(30.4.2006) 

CEN EN 352-5:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti di sicurezza e prove - Parte 5: Cuffie con 
controllo attivo della riduzione del rumore 

28.8.2003 

EN 352-5:2002/A1:2005 6.5.2010 Nota 3 Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 352-6:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti di sicurezza e prove - Parte 6: Cuffie con 
comunicazione audio 

28.8.2003 

CEN EN 352-7:2002 
Protettori dell'udito - Requisiti di sicurezza e prove - Parte 7: Inserti con 
attenuazione in funzione del livello sonoro 

28.8.2003 

CEN EN 352-8:2008 
Protettori auricolari - Requisiti di sicurezza e prove - Parte 8: Cuffie con 
possibilità di ascolto audio non legato al lavoro 

28.1.2009 

CEN EN 353-2:2002 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dall'alto - Disposi­
tivi anticaduta di tipo guidato comprendenti una linea di ancoraggio 
flessibile 

28.8.2003 EN 353-2:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 354:2010 
Dispositivi individuali per la protezione contro le cadute - Cordini 

9.7.2011 EN 354:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 355:2002 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dall'alto - Assorbi­
tori di energia 

28.8.2003 EN 355:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 358:1999 
Dispositivi di protezione individuale per il posizionamento sul lavoro e la 
prevenzione delle cadute dall'alto - Cinture di posizionamento sul lavoro 
e di trattenuta e cordini di posizionamento sul lavoro 

21.12.2001 EN 358:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(21.12.2001) 

CEN EN 360:2002 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dall'alto - Disposi­
tivi anticaduta di tipo retrattile 

28.8.2003 EN 360:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN 361:2002 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dall'alto - Imbraca­
ture per il corpo 

28.8.2003 EN 361:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003)
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CEN EN 362:2004 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dall'alto - Connet­
tori 

6.10.2005 EN 362:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 363:2008 
Dispositivi individuali per la protezione contro le cadute - Sistemi indi­
viduali per la protezione contro le cadute 

20.6.2008 EN 363:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.2008) 

CEN EN 364:1992 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dall'alto - Metodi di 
prova 

23.12.1993 

EN 364:1992/AC:1993 

CEN EN 365:2004 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dall'alto - Requisiti 
generali per le istruzioni per l'uso, la manutenzione, l'ispezione periodica, 
la riparazione, la marcatura e l'imballaggio 

6.10.2005 EN 365:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

EN 365:2004/AC:2006 

CEN EN 367:1992 
Indumenti di protezione - Protezione contro il calore e le fiamme - 
Metodo di prova: Determinazione della trasmissione di calore mediante 
esposizione a una fiamma 

23.12.1993 

EN 367:1992/AC:1992 

CEN EN 374-1:2003 
Guanti di protezione contro prodotti chimici e microorganismi - Parte 1: 
Terminologia e requisiti prestazionali 

6.10.2005 EN 374-1:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-2:2003 
Guanti di protezione contro prodotti chimici e microorganismi - Parte 2: 
Determinazione della resistenza alla penetrazione 

6.10.2005 EN 374-2:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-3:2003 
Guanti di protezione contro prodotti chimici e microorganismi - Parte 3: 
Determinazione della resistenza alla permeazione dei prodotti chimici 

6.10.2005 EN 374-3:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

EN 374-3:2003/AC:2006 

CEN EN 379:2003+A1:2009 
Protezione personale degli occhi - Filtri automatici per saldatura 

6.5.2010 EN 379:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 381-1:1993 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena portatili - 
Banco di prova per la verifica della resistenza al taglio con una sega a 
catena 

23.12.1993 

CEN EN 381-2:1995 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena portatili - 
Metodi di prova per protettori delle gambe 

12.1.1996 

CEN EN 381-3:1996 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena portatili - 
Metodi di prova per calzature 

10.10.1996 

CEN EN 381-4:1999 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena portatili - 
Metodi di prova per guanti di protezione per l'utilizzazione di seghe a 
catena 

16.3.2000 

CEN EN 381-5:1995 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena portatili - 
Requisiti per protettori delle gambe 

12.1.1996
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CEN EN 381-7:1999 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena portatili - 
Requisiti per guanti di protezione per l'utilizzazione di seghe a catena 

16.3.2000 

CEN EN 381-8:1997 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena portatili - 
Metodi di prova per ghette di protezione per l'utilizzazione di seghe a 
catena 

18.10.1997 

CEN EN 381-9:1997 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena portatili - 
Requisiti per ghette di protezione per l'utilizzazione di seghe a catena 

18.10.1997 

CEN EN 381-10:2002 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena portatili - 
Metodo di prova per protettori per la parte superiore del corpo 

28.8.2003 

CEN EN 381-11:2002 
Indumenti di protezione per utilizzatori di seghe a catena portatili - 
Requisiti per protettori per la parte superiore del corpo 

28.8.2003 

CEN EN 388:2003 
Guanti di protezione contro rischi meccanici 

6.10.2005 EN 388:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 397:2012+A1:2012 
Elmetti di protezione per l'industria 

20.12.2012 EN 397:1995 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 402:2003 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespiratori a circuito 
aperto ad aria compressa con dosatore automatico e con maschera intera 
o boccaglio completo per la fuga - Requisiti, prove, marcatura 

21.2.2004 EN 402:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(21.2.2004) 

CEN EN 403:2004 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie per autosalvataggio - Di­
spositivi filtranti con cappuccio per la fuga da un incendio - Requisiti, 
prove, marcatura 

6.10.2005 EN 403:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 404:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie per autosalvataggio - Filtri 
per autosalvataggio da monossido di carbonio con boccaglio completo 

6.10.2005 EN 404:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(2.12.2005) 

CEN EN 405:2001+A1:2009 
Dispositivi di protezione delle vie respiratorie - Semimaschere filtranti 
antigas o antigas e antipolvere dotate di valvole - Requisiti, prove, mar­
catura 

6.5.2010 EN 405:2001 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 407:2004 
Guanti di protezione contro rischi termici (calore e/o fuoco) 

6.10.2005 EN 407:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 420:2003+A1:2009 
Guanti di protezione - Requisiti generali e metodi di prova 

6.5.2010 EN 420:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.5.2010) 

CEN EN 421:2010 
Guanti di protezione contro le radiazioni ionizzanti e la contaminazione 
radioattiva 

9.7.2011 EN 421:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 443:2008 
Elmi per la lotta contro gli incendi negli edifici e altre strutture 

20.6.2008 EN 443:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.2008)
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CEN EN 458:2004 
Prottettori dell'udito - Raccomandazioni per la selezione, l'uso, la cura e 
la manutenzione - Documento guida 

6.10.2005 EN 458:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 464:1994 
Indumenti di protezione contro prodotti chimici liquidi e gassosi, inclusi 
aerosol e particelle solide - Metodo di prova - determinazione della 
tenuta delle tute protettive a tenuta di gas (prova della pressione interna) 

16.12.1994 

CEN EN 469:2005 
Indumenti di protezione per vigili del fuoco-Metodi di prova in labora­
torio e requisiti prestazionali per indumenti di protezione per la lotta 
contro l’incendio 

19.4.2006 EN 469:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.2006) 

EN 469:2005/A1:2006 23.11.2007 Nota 3 Data scaduta 
(23.11.2007) 

EN 469:2005/AC:2006 

CEN EN 471:2003+A1:2007 
Indumenti di segnalazione ad alta visibilità per uso professionale - Metodi 
di prova e requisiti 

8.3.2008 EN 471:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.2008) 

CEN EN 510:1993 
Specifiche per indumenti di protezione da utilizzare in presenza di ri­
schio di impigliamento con parti in movimento 

16.12.1994 

CEN EN 511:2006 
Guanti di protezione contro il freddo 

21.12.2006 EN 511:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(21.12.2006) 

CEN EN 530:2010 
Resistenza all'abrasione di materiale per indumenti di protezione - Metodi 
di prova 

9.7.2011 EN 530:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 564:2006 
Attrezzatura per alpinismo - Cordino - Requisiti di sicurezza e metodi di 
prova 

8.3.2008 EN 564:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN 565:2006 
Attrezzatura per alpinismo - Fettuccia - Requisiti di sicurezza e metodi di 
prova 

8.3.2008 EN 565:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN 566:2006 
Attrezzatura per alpinismo - Anelli - Requisiti di sicurezza e metodi di 
prova 

8.3.2008 EN 566:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN 567:1997 
Attrezzatura per alpinismo - Bloccanti - Requisiti di sicurezza e metodi di 
prova 

10.8.2002 

CEN EN 568:2007 
Attrezzatura per alpinismo - Ancoraggi da ghiaccio - Requisiti di sicu­
rezza e metodi di prova 

8.3.2008 EN 568:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN 569:2007 
Attrezzatura per alpinismo - Chiodi - Requisiti di sicurezza e metodi di 
prova 

8.3.2008 EN 569:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN 659:2003+A1:2008 
Guanti di protezione per vigili del fuoco 

20.6.2008 EN 659:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.9.2008) 

EN 659:2003+A1:2008/AC:2009 

CEN EN 702:1994 
Indumenti di protezione - Protezione contro il calore e il fuoco - Metodo 
di prova: Determinazione della trasmissione del calore per contatto at­
traverso indumenti di protezione o loro materiali 

12.1.1996
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CEN EN 795:1996 
Protezione contro le cadute dall'alto - Dispositivi di ancoraggio - Requisiti 
e prove 

12.2.2000 

EN 795:1996/A1:2000 24.1.2001 Nota 3 Data scaduta 
(30.4.2001) 

Avvertenza: La presente pubblicazione non riguarda i dispositivi descritti nelle classi A (ancoraggi strutturali), C (dispositivi di ancoraggio che utilizzano 
linee di ancoraggio flessibili orizzontali) e D (dispositivi di ancoraggio che utilizzano rotaie di ancoraggio rigide orizzontali), cui si fa riferimento ai 
punti seguenti: 3.13.1, 3.13.3, 3.13.4, 4.3.1, 4.3.3, 4.3.4, 5.2.1, 5.2.2, 5.2.4, 5.2.5, 5.3.2 (per quanto concerne la classe A 1), 5.3.3, 5.3.4, 5.3.5, 6 (per 
quanto concerne le classi A, C e D), e nelle appendici A (punti A.2, A.3, A.5 e A.6), B e ZA (per quanto concerne le classi A, C e D) per i quali essa 
non conferisce presunzione di conformità alle disposizioni della direttiva 89/686/CEE. 

CEN EN 812:2012 
Copricapo antiurto per l'industria 

20.12.2012 EN 812:1997 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 813:2008 
Dispositivi di protezione individuale per la prevenzione dalle cadute 
dall'alto - Cinture con cosciali 

28.1.2009 EN 813:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.2.2009) 

CEN EN 863:1995 
Indumenti di protezione - Proprietà meccaniche - Metodo di prova: resi­
stenza alla perforazione 

15.5.1996 

CEN EN 892:2012 
Attrezzatura per alpinismo - Corde dinamiche per alpinismo - Requisiti 
di sicurezza e metodi di prova 

20.12.2012 EN 892:2004 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 893:2010 
Attrezzatura per alpinismo - ramponi - requisiti di sicurezza e metodi di 
prova 

9.7.2011 EN 893:1999 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 943-1:2002 
Indumenti di protezione contro prodotti chimici liquidi e gassosi, inclusi 
aerosol liquidi e particelle solide - Requisiti prestazionali per tute di 
protezione chimica, ventilate e non ventilate, a tenuta di gas (Tipo 1) e 
non a tenuta di gas (Tipo 2) 

28.8.2003 

EN 943-1:2002/AC:2005 

CEN EN 943-2:2002 
Indumenti di protezione contro prodotti chimici liquidi e gassosi, inclusi 
aerosol liquidi e particelle solide - Requisiti prestazionali per tute di 
protezione chimica "a tenuta di gas" (Tipo 1) per squadre di emergenza 
(ET) 

10.8.2002 

CEN EN 958:2006+A1:2010 
Attrezzatura per alpinismo - Dissipatori di energia utilizzati nelle ascen­
sioni per via ferrata - Requisiti di sicurezza e metodi di prova 

9.7.2011 EN 958:2006 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 960:2006 
Teste di prova da utilizzare nelle prove dei caschi/elmetti di protezione 

21.12.2006 EN 960:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.12.2006) 

CEN EN 966:2012+A1:2012 
Caschi per sport aerei 

20.12.2012 EN 966:1996 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 1073-1:1998 
Indumenti di protezione contro la contaminazione radioattiva - Requisiti 
e metodi di prova per indumenti di protezione ventilati contro la con­
taminazione radioattiva sotto forma di particelle 

6.11.1998
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CEN EN 1073-2:2002 
Indumenti di protezione contro la contaminazione radioattiva - Requisiti 
e metodi di prova per indumenti di protezione non ventilati contro la 
contaminazione radioattiva sotto forma di particelle 

28.8.2003 

CEN EN 1077:2007 
Caschi per la pratica dello sci alpino e per lo snowboard 

8.3.2008 EN 1077:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN 1078:2012+A1:2012 
Caschi per ciclisti e per utilizzatori di tavole a rotelle (skateboards) e 
pattini a rotelle 

20.12.2012 EN 1078:1997 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 1080:1997 
Caschi di protezione contro gli urti per bambini 

14.6.1997 

EN 1080:1997/A1:2002 28.8.2003 Nota 3 Data scaduta 
(28.8.2003) 

EN 1080:1997/A2:2005 19.4.2006 Nota 3 Data scaduta 
(30.6.2006) 

CEN EN 1082-1:1996 
Indumenti di protezione - Guanti e proteggi-braccia contro tagli e col­
tellate causati da coltelli a mano - Guanti e proteggi-braccia di maglia 
metallica 

14.6.1997 

CEN EN 1082-2:2000 
Indumenti di protezione - Guanti e proteggi-braccia contro tagli e col­
tellate causati da coltelli a mano - Guanti e proteggi-braccia costruiti con 
materiale diverso dalla maglia metallica 

21.12.2001 

CEN EN 1082-3:2000 
Indumenti di protezione - Guanti e proteggi-braccia contro tagli e col­
tellate causati da coltelli a mano - Prova di taglio da impatto per tessuto, 
cuoio ed altri materiali 

21.12.2001 

CEN EN 1146:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie per autosalvataggio - Au­
torespiratori ad aria compressa a circuito aperto con cappuccio per la 
fuga - Requisiti, prove, marcatura 

19.4.2006 EN 1146:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.4.2006) 

CEN EN 1149-1:2006 
Indumenti di protezione - Proprietà elettrostatiche - Parte 1: Metodo di 
prova per la misurazione della resistività di superficie 

21.12.2006 EN 1149- 
1:1995 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.12.2006) 

CEN EN 1149-2:1997 
Indumenti di protezione - Proprietà elettrostatiche - Metodo di prova per 
la misurazione della resistenza elettrica attraverso un materiale (resistenza 
verticale) 

19.2.1998 

CEN EN 1149-3:2004 
Indumenti di protezione - Proprietà elettrostatiche - Parte 3: Metodi di 
prova per la misurazione dell'attenuazione della carica 

6.10.2005 

CEN EN 1149-5:2008 
Indumenti di protezione - Proprietà elettrostatiche - Parte 5: Requisiti 
prestazionali dei materiali e di progettazione 

20.6.2008 

CEN EN 1150:1999 
Indumenti di protezione - Indumenti di visualizzazione per uso non 
professionale - Metodi di prova e requisiti 

4.6.1999 

CEN EN 1384:2012 
Elmetti per attività equestri 

20.12.2012 EN 1384:1996 
Nota 2.1 

30.4.2013
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CEN EN 1385:2012 
Elmetti per canoa-kayak e sport in acque torrentizie 

20.12.2012 EN 1385:1997 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 1486:2007 
Indumenti di protezione per vigili del fuoco - Metodi di prova e requisiti 
per indumenti riflettenti per operazioni speciali di lotta contro l'incendio 

8.3.2008 EN 1486:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.4.2008) 

CEN EN 1497:2007 
Dispositivo di protezione individuale contro le cadute - Imbracature di 
salvataggio 

8.3.2008 

CEN EN 1621-1:2012 
Indumenti di protezione contro l'impatto meccanico per motociclisti - 
Parte 1: Protettori contro l'impatto degli arti - Requisiti e metodi di prova 

Questa è la 
prima pubblica­

zione 

EN 1621- 
1:1997 

Nota 2.1 

30.6.2013 

CEN EN 1621-2:2003 
Indumenti di protezione contro l'impatto meccanico per motociclisti - 
Paraschiena - Parte 2: Requisiti e metodi di prova 

6.10.2005 

EN 1621-2:2003/AC:2006 

CEN EN 1731:2006 
Protezione personale degli occhi - Protettori degli occhi e del viso a rete 

23.11.2007 EN 1731:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(23.11.2007) 

CEN EN 1809:1997 
Accessori per l'immersione - Compensatori di galleggiamento - Requisiti 
funzionali e di sicurezza, metodi di prova 

13.6.1998 

CEN EN 1827:1999+A1:2009 
Dispositivi di protezione delle vie respiratorie - Semimaschere senza 
valvole di inspirazione e con filtri smontabili per la protezione contro 
gas o gas e particelle o solamente particelle - Requisiti, prove, marcatura 

6.5.2010 EN 1827:1999 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 1836:2005+A1:2007 
Protezione personale degli occhi - Occhiali da sole e filtri per la prote­
zione contro le radiazioni solari per uso generale e filtri per l'osserva­
zione diretta del sole 

8.3.2008 EN 1836:2005 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.2008) 

CEN EN 1868:1997 
Dispositivi di protezione individuale contro le cadute dall'alto - Lista dei 
termini equivalenti 

18.10.1997 

CEN EN 1891:1998 
Dispositivi di protezione individuale per la prevenzione delle cadute 
dall'alto - Corde con guaina a basso coefficiente di allungamento 

6.11.1998 

CEN EN 1938:2010 
Protezione personale degli occhi - Occhiali a visiera per utilizzatori di 
motocicli e ciclomotori 

9.7.2011 EN 1938:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 4869-2:1995 
Acustica - Protettori auricolari - Stima dei livelli di pressione sonora 
ponderati A quando i protettori auricolari sono indossati (ISO 4869- 
2:1994) 

15.5.1996 

EN ISO 4869-2:1995/AC:2007 

CEN EN ISO 4869-3:2007 
Acustica - Protettori auricolari - Parte 3: Misurazione della perdita per 
inserzione delle cuffie usando una installazione di prova (ISO 4869- 
3:2007) 

8.3.2008 EN 24869- 
3:1993 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008)
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CEN EN ISO 6529:2001 
Indumenti di protezione - Protezione contro prodotti chimici - Determi­
nazione della resistenza dei materiali utilizzati per indumenti di prote­
zione alla permeazione mediante liquidi e gas (ISO 6529:2001) 

6.10.2005 EN 369:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6530:2005 
Indumenti di protezione - Protezione contro agenti chimici liquidi - 
Metodo di prova per la resistenza dei materiali alla penetrazione di liquidi 
(ISO 6530:2005) 

6.10.2005 EN 368:1992 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6942:2002 
Indumenti di protezione - Protezione contro il calore e il fuoco - Metodo 
di prova: valutazione dei materiali e materiali assemblati quando esposti 
ad una sorgente di calore radiante (ISO 6942:2002) 

28.8.2003 EN 366:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 9185:2007 
Indumenti di protezione - Valutazionbe della resistenza dei materiali agli 
spruzzi di metallo fuso (ISO 9185:2007) 

8.3.2008 EN 373:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 10256:2003 
Protezioni per la testa e il viso per l'uso in hockey su ghiaccio (ISO 
10256:2003) 

6.10.2005 EN 967:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 10819:1996 
Vibrazioni e urti meccanici - Vibrazioni al sistema mano-braccio - Me­
todo per la misurazione e la valutazione della trasmissibilità delle vibra­
zioni dai guanti al palmo della mano (ISO 10819:1996) 

3.12.1996 

CEN EN ISO 10862:2009 
Unità di piccole dimensioni - Sistema di sgancio rapido per imbracatura a 
trapezio (ISO 10862:2009) 

6.5.2010 

CEN EN ISO 11611:2007 
Indumenti di protezione utilizzati per la saldatura e i procedimenti con­
nessi (ISO 11611:2007) 

8.3.2008 EN 470-1:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.4.2008) 

CEN EN ISO 11612:2008 
Indumenti di protezione - Indumenti di protezione contro il calore e la 
fiamma (ISO 11612:2008) 

5.6.2009 EN 531:1995 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(5.6.2009) 

CEN EN 12083:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Filtri con tubi di respi­
razione (filtri non montati su maschera) - Filtri antipolvere, filtri antigas e 
filtri combinati - Requisiti, prove, marcatura 

4.7.2000 

EN 12083:1998/AC:2000 

CEN EN ISO 12127-2:2007 
Indumenti per la protezione contro il calore e la fiamma - Determina­
zione della trasmissione del calore di contatto attraverso l'indumento di 
protezione o i materiali costituenti - Parte 2: Metodo di prova che 
utilizza calore di contatto prodotto con cilindro di gocciolamento (ISO 
12127-2:2007) 

8.3.2008 

CEN EN 12270:1998 
Attrezzatura per alpinismo - Blocchi da incastro - Requisiti di sicurezza e 
metodi di prova 

16.3.2000 

CEN EN 12275:1998 
Attrezzatura per alpinismo - Connettori - Requisiti di sicurezza e metodi 
di prova 

16.3.2000
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CEN EN 12276:1998 
Attrezzatura per alpinismo - Ancoraggi regolabili - Requisiti di sicurezza 
e metodi di prova 

24.2.2001 

EN 12276:1998/AC:2000 

CEN EN 12277:2007 
Attrezzatura per alpinismo - Imbracature - Requisiti di sicurezza e metodi 
di prova 

23.11.2007 EN 12277:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(23.11.2007) 

CEN EN 12278:2007 
Attrezzatura per alpinismo - Pulegge - Requisiti di sicurezza e metodi di 
prova 

23.11.2007 EN 12278:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.11.2007) 

CEN EN ISO 12401:2009 
Unità di piccole dimensioni - Imbracatura di sicurezza da ponte e nastro 
di sicurezza -Requisiti di sicurezza e metodi di prova (ISO 12401:2009) 

6.5.2010 EN 1095:1998 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN ISO 12402-2:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali – Parte 2: Giubbotti di salvatag­
gio per l’utilizzo in mare aperto in condizioni estreme (livello 275) – 
Requisiti di sicurezza (ISO 12402-2:2006) 

21.12.2006 EN 399:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-2:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-3:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali – Parte 3: Guibbotti di salvatag­
gio per l’utilizzo in mare aperto (livello 150) – Requisiti di sicurezza (ISO 
12402-3:2006) 

21.12.2006 EN 396:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-3:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-4:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali – Parte 4: Guibbotti di salvatag­
gio per l’utilizzo in acque interne/in prossimità della costa (livello 100) – 
Requisiti di sicurezza (ISO 12402-4:2006) 

21.12.2006 EN 395:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-4:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-5:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali – Parte 5: Sostegni alla galleg­
giabilità (livello 50) – Requisiti di sicurezza (ISO 12402-5:2006) 

21.12.2006 EN 393:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-5:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

EN ISO 12402-5:2006/AC:2006 

CEN EN ISO 12402-6:2006 
Dispositivi individuali per il galleggiamento – Parte 6: Guibbotti di sal­
vataggio ed aiuti al galleggiamento per scopi speciali – Requisiti di sicu­
rezza e metodi di prova supplementari (ISO 12402-6:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-6:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-8:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali – Parte 8: Accessori – Requisiti 
di sicurezza e metodi di prova (ISO 12402-8:2006) 

2.8.2006 EN 394:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.8.2006) 

EN ISO 12402-8:2006/A1:2011 11.11.2011 Nota 3 Data scaduta 
(11.11.2011)
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CEN EN ISO 12402-9:2006 
Dispositivi di galleggiamento individuali - Parte 9: Metodi do prova (ISO 
12402-9:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-9:2006/A1:2011 11.11.2011 Nota 3 Data scaduta 
(11.11.2011) 

CEN EN ISO 12402-10:2006 
Dispositivi individuali di galleggiamento - Parte 10: Selezione e applica­
zione di dispositivi individuali di galleggiamento e di altri dispositivi 
pertinenti (ISO 12402-10:2006) 

2.8.2006 

CEN EN 12477:2001 
Guanti di protezione per saldatori 

10.8.2002 

EN 12477:2001/A1:2005 6.10.2005 Nota 3 Data scaduta 
(31.12.2005) 

CEN EN 12492:2012 
Attrezzature per alpinismo - Caschi per alpinisti - Requisiti di sicurezza e 
metodi di prova 

20.12.2012 EN 12492:2000 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 12628:1999 
Accessori per l'immersione - Dispositivi combinati di galleggiamento e 
salvataggio - Requisiti di funzionalità e sicurezza, metodi di prova 

4.7.2000 

EN 12628:1999/AC:2000 

CEN EN 12841:2006 
Dispositivi di protezione individuale per la prevenzione delle cadute 
dall'alto - Sistemi di accesso con fune - Dispositivi di regolazione della 
fune per il posizionamento sul lavoro 

21.12.2006 

CEN EN 12941:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Elettrorespiratori a filtro 
completi di elmetto o cappuccio - Requisiti, prove, marcatura 

4.6.1999 EN 146:1991 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(4.6.1999) 

EN 12941:1998/A1:2003 6.10.2005 Nota 3 Data scaduta 
(6.10.2005) 

EN 12941:1998/A2:2008 5.6.2009 Nota 3 Data scaduta 
(5.6.2009) 

CEN EN 12942:1998 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Elettrorespiratori a filtro 
completi di maschere intere, semimaschere o quarti di maschere - Requi­
siti, prove, marcatura 

4.6.1999 EN 147:1991 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(4.6.1999) 

EN 12942:1998/A1:2002 28.8.2003 Nota 3 Data scaduta 
(28.8.2003) 

EN 12942:1998/A2:2008 5.6.2009 Nota 3 Data scaduta 
(5.6.2009) 

CEN EN 13034:2005+A1:2009 
Indumenti di protezione contro agenti chimici liquidi - Requisiti presta­
zionali per indumenti di protezione chimica che offrono una protezione 
limitata contro agenti chimici liquidi (equipaggiamento tipo 6 e tipo PB 
[6]) 

6.5.2010 EN 13034:2005 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 13061:2009 
Indumenti di protezione - Parastinchi per giocatori di calcio - Requisiti e 
metodi di prova 

6.5.2010 EN 13061:2001 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010)
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CEN EN 13087-1:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Condizioni e condizio­
namento 

10.8.2002 

EN 13087-1:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-2:2012 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Parte 2: Assorbimento 
degli urti 

20.12.2012 EN 13087- 
2:2000 

Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13087-3:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Resistenza alla penetra­
zione 

10.8.2002 

EN 13087-3:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-4:2012 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Parte 4: Efficienza del 
sistema di ritenuta 

20.12.2012 EN 13087- 
4:2000 

Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13087-5:2012 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Parte 5: Resistenza del 
sistema di ritenuta 

20.12.2012 EN 13087- 
5:2000 

Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13087-6:2012 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Parte 6: Campo visivo 

20.12.2012 EN 13087- 
6:2000 

Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13087-7:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Resistenza alla fiamma 

10.8.2002 

EN 13087-7:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-8:2000 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Proprietà elettriche 

21.12.2001 

EN 13087-8:2000/A1:2005 6.10.2005 Nota 3 Data scaduta 
(6.10.2005) 

CEN EN 13087-10:2012 
Caschi/elmetti di protezione - Metodi di prova - Parte 10: Resistenza al 
calore radiante 

20.12.2012 EN 13087- 
10:2000 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13089:2011 
Attrezzatura per alpinismo - Utensili da ghiaccio - Requisiti di sicurezza e 
metodi di prova 

9.7.2011 

CEN EN 13138-1:2008 
Aiuti al galleggiamento per l'apprendimento delle tecniche di nuoto - 
Parte 1: Requisiti di sicurezza e metodi di prova per aiuti al galleggia­
mento da indossare 

5.6.2009 EN 13138- 
1:2003 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(5.6.2009) 

CEN EN 13158:2009 
Indumenti di protezione - Giacche di protezione, protettori del corpo e 
delle spalle per uso equestre: per cavalieri e persone che lavorano con 
cavalli e per conducenti di cavalli - Requisiti e metodi di prova 

6.5.2010 EN 13158:2000 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 13178:2000 
Protezione personale degli occhi - Protettori dell'occhio per utilizzatori di 
motoslitte 

21.12.2001
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CEN EN 13274-1:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di prova - De­
terminazione della perdita di tenuta verso l’interno e della perdita di 
tenuta totale verso l’interno 

21.12.2001 

CEN EN 13274-2:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di prova - Prove 
pratiche di impiego 

21.12.2001 

CEN EN 13274-3:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di prova - De­
terminazione della resistenza respiratoria 

10.8.2002 

CEN EN 13274-4:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di prova - Prove 
alla fiamma 

10.8.2002 

CEN EN 13274-5:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di prova - Con­
dizioni climatiche 

21.12.2001 

CEN EN 13274-6:2001 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di prova - De­
terminazione del tenore di anidride carbonica dell'aria di inspirazione 

10.8.2002 

CEN EN 13274-7:2008 
Dispositivi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di prova - Parte 7: 
Determinazione della penetrazione dei filtri antipolvere 

20.6.2008 EN 13274- 
7:2002 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.7.2008) 

CEN EN 13274-8:2002 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Metodi di prova - De­
terminazione dell'intasamento con polvere di dolomite 

28.8.2003 

CEN EN 13277-1:2000 
Equipaggiamento di protezione per arti marziali - Requisiti e metodi di 
prova generali 

24.2.2001 

CEN EN 13277-2:2000 
Equipaggiamento di protezione per arti marziali - Requisiti e metodi di 
prova supplementari per protettori del collo del piede, per protettori della 
tibia e per protettori dell'avambraccio 

24.2.2001 

CEN EN 13277-3:2000 
Equipaggiamento di protezione per arti marziali - Requisiti e metodi di 
prova supplementari per protettori del torso 

24.2.2001 

EN 13277-3:2000/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Data scaduta 
(31.12.2007) 

CEN EN 13277-4:2001 
Equipaggiamento di protezione per arti marziali - Requisiti e metodi di 
prova supplementari per protettori della testa 

10.8.2002 

EN 13277-4:2001/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Data scaduta 
(31.12.2007) 

CEN EN 13277-5:2002 
Equipaggiamenti di protezione per arti marziali - Requisiti e metodi di 
prova supplementari per conchiglie e protettori addominali 

10.8.2002 

CEN EN 13277-6:2003 
Equipaggiamenti di protezione per arti marziali - Parte 6: Requisiti e 
metodi di prova supplementari per protettori del petto per donne 

21.2.2004
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CEN EN 13277-7:2009 
Equipaggiamento di protezione per arti marziali - Parte 7: Requisiti e 
metodi di prova supplementari per protettori delle mani e dei piedi 

6.5.2010 

CEN EN ISO 13287:2012 
Dispositivi di protezione individuale - Calzature - Metodo di prova per la 
resistenza allo scivolamento (ISO 13287:2012) 

Questa è la 
prima pubblica­

zione 

EN ISO 
13287:2007 

Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13356:2001 
Accessori di visualizzazione per uso non professionale - Metodi di prova 
e requisiti 

21.12.2001 

CEN EN 13484:2012 
Caschi per utilizzatori di slittini 

20.12.2012 EN 13484:2001 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13546:2002+A1:2007 
Indumenti di protezione - Protettori delle mani, delle braccia, del torace, 
dell'addome, delle gambe, dei piedi e conchiglie per portieri di hockey su 
prato e protettori della tibia per giocatori - Requisiti e metodi di prova 

23.11.2007 EN 13546:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.12.2007) 

CEN EN 13567:2002+A1:2007 
Indumenti di protezione - Protettori delle mani, delle braccia, del torace, 
dell'addome, delle gambe, del viso e conchiglie per schermidori - Requisiti 
e metodi di prova 

23.11.2007 EN 13567:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.12.2007) 

CEN EN 13594:2002 
Guanti di protezione per motociclisti professionali - Requisiti e metodi di 
prova 

28.8.2003 

CEN EN 13595-1:2002 
Indumenti di protezione per motociclisti professionali - Giacche, panta­
loni e tute intere o divisibili - Requisiti generali 

28.8.2003 

CEN EN 13595-2:2002 
Indumenti di protezione per motociclisti professionali - Giacche, panta­
loni e tute intere o divisibili - Metodo di prova per la determinazione 
della resistenza all'abrasione da impatto 

28.8.2003 

CEN EN 13595-3:2002 
Indumenti di protezione per motociclisti professionali - Giacche, panta­
loni e tute intere o divisibili - Metodo di prova per la determinazione 
della resistenza allo scoppio 

28.8.2003 

CEN EN 13595-4:2002 
Indumenti di protezione per motociclisti professionali - Giacche, panta­
loni e tute intere o divisibili - Metodo di prova per la determinazione 
della resistenza al taglio da impatto 

28.8.2003 

CEN EN 13634:2010 
Calzature di protezione per motociclisti - Requisiti e metodi di prova 

9.7.2011 EN 13634:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN 13781:2012 
Caschi di protezione per conducenti e passeggeri di motoslitte e bob 

20.12.2012 EN 13781:2001 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13794:2002 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespiratori a circuito 
chiuso per la fuga - Requisiti, prove, marcatura 

28.8.2003 EN 1061:1996 
EN 400:1993 
EN 401:1993 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003)
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CEN EN 13819-1:2002 
Protettori dell'udito - Prove - Parte 1: Metodi di prova fisici 

28.8.2003 

CEN EN 13819-2:2002 
Protettori dell'udito - Prove - Parte 2: Metodi di prova acustici 

28.8.2003 

CEN EN 13832-1:2006 
Calzature che proteggono contro agenti e microorganismi - Parte 1: 
Terminologia e metodi di prova 

21.12.2006 

CEN EN 13832-2:2006 
Calzature che proteggono contro agenti chimici e microorganismi - Parte 
2: Calzature che proteggono contro spruzzi di agenti chimici 

21.12.2006 

CEN EN 13832-3:2006 
Calzature che proteggono contro agenti chimici e microorganismi - Parte 
3: Calzature ad elevata protezione contro agenti chimici 

21.12.2006 

CEN EN 13911:2004 
Indumenti di protezione per vigili del fuoco - Requisiti e metodi di prova 
per cappucci di protezione contro il fuoco per vigili del fuoco 

6.10.2005 

CEN EN 13921:2007 
Dispositivi di protezione individuale - Principi ergonomici 

23.11.2007 

CEN EN 13949:2003 
Equipaggiamento per la respirazione - Autorespiratori per uso subacqueo 
a circuito aperto per uso con Nitrox e ossigeno compressi - Requisiti, 
prove, marcatura 

21.2.2004 

CEN EN ISO 13982-1:2004 
Indumenti di protezione per l'utilizzo contro particelle solide - Parte 1: 
Requisiti prestazionali per indumenti di protezione contro prodotti chi­
mici che offrono protezione all'intero corpo contro particelle solide di­
sperse nell'aria (indumenti tipo 5) ( (ISO 13982-1:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 13982-1:2004/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 13982-2:2004 
Indumenti di protezione per l'utilizzo contro particelle solide - Parte 2: 
Metodo di prova per la determinazione della perdita di tenuta verso 
l'interno di areosol di particelle fini nelle tute (ISO 13982-2:2004) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13995:2000 
Indumenti di protezione - Proprietà meccaniche - Metodo di prova per la 
determinazione della resistenza alla perforazione e alla lacerazione dina­
mica dei materiali (ISO 13995:2000) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13997:1999 
Indumenti di protezione - Proprietà meccaniche - Determinazione della 
resistenza al taglio causato da oggetti taglienti (ISO 13997:1999) 

4.7.2000 

EN ISO 13997:1999/AC:2000 

CEN EN ISO 13998:2003 
Indumenti di protezione - Grembiuli, pantaloni e giubbetti di protezione 
contro tagli e coltellate causati da coltelli a mano (ISO 13998:2003) 

28.8.2003 EN 412:1993 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003)
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CEN EN 14021:2003 
Pettorina per il motociclismo fuoristrada adatta a proteggere il motoci­
clista da pietre e detriti - Requisiti e metodi di prova 

6.10.2005 

CEN EN 14052:2012+A1:2012 
Elmetti ad elevate prestazioni per l'industria 

20.12.2012 EN 14052:2005 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 14058:2004 
Indumenti di protezione - Capi di abbigliamento per la protezione contro 
gli ambienti freddi 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14116:2008 
Indumenti di protezione - Protezione contro il calore e la fiamma - 
Materiali, assemblaggi di materiale e indumenti a propagazione di fiamma 
limitata (ISO 14116:2008) 

28.1.2009 EN 533:1997 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.1.2009) 

EN ISO 14116:2008/AC:2009 

CEN EN 14120:2003+A1:2007 
Indumenti di protezione - Protettori di polsi, palme, ginocchia e gomiti 
per utilizzatori di attrezzature per sport su rotelle - Requisiti e metodi di 
prova 

23.11.2007 EN 14120:2003 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.12.2007) 

CEN EN 14126:2003 
Indumenti di protezione - Requisiti prestazionali e metodi di prova per 
gli indumenti di protezione contro gli agenti infettivi 

6.10.2005 

EN 14126:2003/AC:2004 

CEN EN 14143:2003 
Equipaggiamento per la respirazione - Autorespiratori a circuito chiuso 
per uso subacqueo 

6.10.2005 

CEN EN 14225-1:2005 
Tute per immersione - Parte 1: Tute umide - Requisiti e metodi di prova 

6.10.2005 

CEN EN 14225-2:2005 
Tute per immersione - Parte 2: Tute stagne - Requisiti e metodi di prova 

6.10.2005 

CEN EN 14225-3:2005 
Tute per immersione - Parte 3: Tuta con sistemi attivi di riscaldamento o 
raffreddamento - Requisiti e metodi di prova 

6.10.2005 

CEN EN 14225-4:2005 
Tute per immersione - Parte 4: Tute a pressione atmosferica - Requisiti 
relativi ai fattori umani e metodi di prova 

6.10.2005 

CEN EN 14325:2004 
Indumenti di protezione contro prodotti chimici - Metodi di prova e 
classificazione della prestazione di materiali, cuciture, unioni e assem­
blaggi degli indumenti di protezione chimica 

6.10.2005 

CEN EN 14328:2005 
Indumenti di protezione - Guanti e proteggi-braccia contro tagli causati 
da coltelli motorizzati - Requisiti e metodi di prova 

6.10.2005 

CEN EN 14360:2004 
Indumenti di protezione contro la pioggia - Metodo di prova per capi di 
abbigliamento pronti da indossare - Impatto con goccioline ad alta ener­
gia 

6.10.2005 

CEN EN 14387:2004+A1:2008 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Filtri antigas e filtri 
combinati - Requisiti, prove, marcatura 

20.6.2008 EN 14387:2004 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.7.2008)
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CEN EN 14404:2004+A1:2010 
Dispositivi di protezione individuale - Protettori delle ginocchia per lavori 
in posizione inginocchiata 

6.5.2010 EN 14404:2004 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.7.2010) 

CEN EN 14435:2004 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespiratori ad aria 
compressa a circuito aperto con semimaschera, progettati per essere 
utilizzati solamente con pressione positiva - Requisiti, prove, marcatura 

6.10.2005 

CEN EN 14458:2004 
Equipaggiamento individuale per gli occhi - Ripari facciali e visiere per 
l'uso con elmi per vigili del fuoco ed elmetti di sicurezza ad elevate 
prestazioni per l'industria utilizzati da vigili del fuoco e per servizi di 
ambulanza e di emergenza 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14460:1999 
Indumenti di protezione per piloti di automobili - Protezione contro 
calore e fuoco - Requisiti prestazionali e metodi di prova (ISO 
14460:1999) 

16.3.2000 

EN ISO 14460:1999/A1:2002 10.8.2002 Nota 3 Data scaduta 
(30.9.2002) 

EN ISO 14460:1999/AC:1999 

CEN EN 14529:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Autorespiratori a cricuito 
aperto ad aria compressa con semimaschera, progettati per comprendere 
un dosatore automatico a pressione positiiva, solamente per scopi di fuga 

19.4.2006 

CEN EN 14593-1:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Respiratori ad aria com­
pressa alimentati dalla linea con erogatore a domanda - Parte 1: Appa­
recchi con maschera intera - Requisiti, prove, marcatura 

6.10.2005 EN 139:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(2.12.2005) 

CEN EN 14593-2:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Respiratori ad aria com­
pressa alimentati dalla linea con erogatore a domanda - Parte 2: Appa­
recchi con semimaschera a pressione positiva - Requisiti, prove, marca­
tura 

6.10.2005 EN 139:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(2.12.2005) 

EN 14593-2:2005/AC:2005 

CEN EN 14594:2005 
Apparecchi di protezione delle vie respiratorie - Respiratori ad aria com­
pressa, a flusso continuo, alimentati dalla linea - Requisiti, prove, marca­
tura 

6.10.2005 EN 139:1994 
EN 270:1994 
EN 271:1995 

EN 1835:1999 
EN 12419:1999 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(2.12.2005) 

EN 14594:2005/AC:2005 

CEN EN 14605:2005+A1:2009 
Indumenti di protezione contro agenti chimici liquidi - Requisiti presta­
zionali per indumenti con collegamenti a tenuta di liquido (Tipo 3) o a 
tenuta di spruzzi (Tipo 4), inclusi gli articoli che proteggono solamente 
parti del corpo (Tipo PB [3] e PB [4] 

6.5.2010 EN 14605:2005 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.5.2010) 

CEN EN 14786:2006 
Indumenti di protezione - Determinazione della resistenza alla penetra­
zione di agenti chimici liquidi spruzzati, emulsioni e dispersioni - Prova 
con atomizzatore 

21.12.2006
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CEN EN ISO 14877:2002 
Indumenti di protezione per operazioni di sabbiatura con abrasivi in 
grani (ISO 14877:2002) 

28.8.2003 

CEN EN ISO 15025:2002 
Indumenti di protezione - Protezione contro il calore e la fiamma - 
Metodo di prova per la propagazione limitata della fiamma (ISO 
15025:2000) 

28.8.2003 EN 532:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 15027-1:2012 
Tute di protezione termica in caso di immersione - Parte 1: Tute da 
indossare permanentemente, requisiti inclusa la sicurezza (ISO 15027- 
1:2012) 

Questa è la 
prima pubblica­

zione 

EN ISO 15027- 
1:2002 

Nota 2.1 

31.5.2013 

CEN EN ISO 15027-2:2012 
Tute di protezione termica in caso di immersione - Parte 2:Tute per 
abbandono, requisiti inclusa la sicurezza (ISO 15027-2:2012) 

Questa è la 
prima pubblica­

zione 

EN ISO 15027- 
2:2002 

Nota 2.1 

31.5.2013 

CEN EN ISO 15027-3:2012 
Tute di protezione termica in caso di immersione - Parte 3: Metodi di 
prova (ISO 15027-3:2012) 

Questa è la 
prima pubblica­

zione 

EN ISO 15027- 
3:2002 

Nota 2.1 

31.5.2013 

CEN EN 15090:2012 
Calzature per vigili del fuoco 

20.12.2012 EN 15090:2006 
Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 15151-1:2012 
Attrezzatura per alpinismo - Dispositivi di frenatura - Parte 1: Dispositivi 
di frenatura semi-automatici, requisiti di sicurezza e metodi di prova 

20.12.2012 

CEN EN 15333-1:2008 
Equipaggiamento per la respirazione - Apparecchi subacquei a circuito 
aperto a gas compresso alimentati tramite ombelicale - Parte 1: Apparec­
chi a domanda 

20.6.2008 

EN 15333-1:2008/AC:2009 

CEN EN 15333-2:2009 
Equipaggiamento per la respirazione - Apparecchi subacquei a circuito 
aperto a gas compresso alimentati tramite ombelicale - Parte 2: Apparec­
chi a flusso continuo. 

6.5.2010 

CEN EN 15613:2008 
Protettori per ginocchia e gomiti per sport al coperto - Requisiti di 
sicurezza e metodi di prova 

5.6.2009 

CEN EN 15614:2007 
Indumenti di protezione per vigili del fuoco - Metodi di prova di labo­
ratorio e requisiti prestazionali per indumenti per incendi boschivi e/o di 
vegetazione 

23.11.2007 

CEN EN ISO 15831:2004 
Indumenti - Effetti fisiologici - Misurazione dell'isolamento termico per 
mezzo di un manichino termico (ISO 15831:2004) 

6.10.2005 

CEN EN 16027:2011 
Indumenti di protezione - Guanti con effetto di protezione per i portieri 
di calcio 

16.2.2012 

CEN EN ISO 17249:2004 
Calzature di sicurezza con resistenza al taglio da sega a catena (ISO 
17249:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 17249:2004/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Data scaduta 
(23.11.2007)
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CEN EN ISO 17491-3:2008 
Indumenti di protezione - Metodi di prova per indumenti che forniscono 
protezione contro prodotti chimici - Parte 3: Determinazione della resi­
stenza alla penetrazione mediante getto di liquido (prova al getto) (ISO 
17491-3:2008) 

28.1.2009 EN 463:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 17491-4:2008 
Indumenti di protezione - Metodi di prova per indumenti che forniscono 
protezione contro prodotti chimici - Parte 4: Determinazione della resi­
stenza alla penetrazione mediante spruzzo di liquido (prova allo spruzzo) 
(ISO 17491-4:2008) 

28.1.2009 EN 468:1994 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 20344:2011 
Dispositivi di protezione individuale - Metodi di prova per calzature (ISO 
20344:2011) 

16.2.2012 EN ISO 
20344:2004 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(30.6.2012) 

CEN EN ISO 20345:2011 
Dispositivi di protezione individuale - Calzature di sicurezza (ISO 
20345:2011) 

16.2.2012 EN ISO 
20345:2004 

Nota 2.1 

30.6.2013 

CEN EN ISO 20346:2004 
Dispositivi di protezione individuale - Calzature di protezione (ISO 
20346:2004) 

6.10.2005 EN 346:1992 
EN 346-2:1996 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(6.10.2005) 

EN ISO 20346:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Data scaduta 
(31.3.2008) 

EN ISO 20346:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20347:2012 
Dispositivi di protezione individuale - Calzature da lavoro (ISO 
20347:2012) 

20.12.2012 EN ISO 
20347:2004 

Nota 2.1 

30.4.2013 

CEN EN ISO 20349:2010 
Dispositivi di protezione individuale - Calzature di protezione contro i 
rischi termici e gli spruzzi di metallo fuso presenti nelle fonderie e nelle 
operazioni di saldatura - Requisiti e metodo di prova (ISO 20349:2010) 

9.7.2011 

CEN EN 24869-1:1992 
Acustica - Protettori auricolari - Metodo soggettivo per la misura dell'at­
tenuazione sonora (ISO 4869-1:1990) 

16.12.1994 

Cenelec EN 50286:1999 
Indumenti protettivi isolanti per impianti elettrici a bassa tensione 

16.3.2000 

EN 50286:1999/AC:2004 

Cenelec EN 50321:1999 
Calzature elettricamente isolanti per lavori su impianti di bassa tensione 

16.3.2000 

Cenelec EN 50365:2002 
Elmetti isolanti da utilizzare su impianti di Categoria 0 e I 

10.4.2003
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Cenelec EN 60743:2001 
Lavori sotto tensione - Terminologia per attrezzi, apparecchi e dispositivi 
IEC 60743:2001 

10.4.2003 EN 60743:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(1.12.2004) 

EN 60743:2001/A1:2008 
IEC 60743:2001/A1:2008 

9.7.2011 Nota 3 Data scaduta 
(9.7.2011) 

Cenelec EN 60895:2003 
Lavori sotto tensione - Vestiario conduttore per l'utilizzo fino a tensioni 
di 800 kV in c.a. e di ± 600 kV in c.c. 
IEC 60895:2002 (Modificata) 

6.10.2005 EN 60895:1996 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60903:2003 
Lavori sotto tensione - Guanti e materiali isolanti 
IEC 60903:2002 (Modificata) 

6.10.2005 EN 50237:1997 
+ EN 

60903:1992 
+ A11:1997 

Nota 2.1 

Data scaduta 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60984:1992 
Manicotti di materiale isolante per lavori sotto tensione 
IEC 60984:1990 (Modificata) 

4.6.1999 

EN 60984:1992/A11:1997 4.6.1999 Nota 3 Data scaduta 
(4.6.1999) 

EN 60984:1992/A1:2002 
IEC 60984:1990/A1:2002 

10.4.2003 Nota 3 Data scaduta 
(6.10.2005) 

( 1 ) OEN: Organzzazione europea di normazione: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel. +32 25500811; fax +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel.+32 25196871; fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, Tel.+33 492 944200; fax +33 493 654716, (http://www.etsi.eu) 

Nota 1: in genere la data di cessazione della presunzione di conformità coincide con la data di ritiro 
(“dow”), fissata dall’organizzazione europea di normazione, ma è bene richiamare l’attenzione di 
coloro che utilizzano queste norme sul fatto che in alcuni casi eccezionali può avvenire diver­
samente. 

Nota 2.1: la norma nuova (o modificata) ha lo stesso campo di applicazione della norma sostituita. Alla 
data stabilita, la norma sostituita cessa di dare la presunzione di conformità ai requisiti essenziali 
e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione. 

Nota 2.2: la nuova norma ha un campo di applicazione più ampio delle norme sostituite. Alla data stabilita 
le norme sostituite cessano di dare la presunzione di conformità ai requisiti essenziali e agli altri 
requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione. 

Nota 2.3: la nuova norma ha un campo di applicazione più limitato rispetto alla norma sostituita. Alla data 
stabilita la norma (parzialmente) sostituita cessa di dare la presunzione di conformità ai requisiti 
essenziali e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione per quei prodotti o 
servizi che rientrano nel campo di applicazione della nuova norma. La presunzione di conformità 
ai requisiti essenziali e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione per i 
prodotti o servizi che rientrano ancora nel campo di applicazione della norma (parzialmente) 
sostituita, ma non nel campo di applicazione della nuova norma, rimane inalterata. 

Nota 3: In caso di modifiche, la Norma cui si fa riferimento è la EN CCCCC:YYYY, comprensiva delle sue 
precedenti eventuali modifiche, e la nuova modifica citata. La norma sostituita perciò consiste 
nella EN CCCCC:YYYY e nelle sue precedenti eventuali modifiche, ma senza la nuova modifica 
citata. Alla data stabilita, la norma sostituita cessa di fornire la presunzione di conformità ai 
requisiti essenziali e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione.
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NOTA: 

— Ogni informazione relativa alla disponibilità delle norme può essere ottenuta o presso le organizzazioni 
europee di normazione o presso gli organismi nazionali di normazione il cui l'elenco è pubblicato nella 
Gazzetta ufficiale dell'Unione europea conformemente all'articolo 27 del regolamento (UE) n. 
1025/2012 ( 1 ). 

— Le norme armonizzate sono adottate dalle organizzazioni europee di normazione in lingua inglese (il 
CEN e il Cenelec pubblicano norme anche in francese e tedesco). Successivamente i titoli delle norme 
armonizzate sono tradotti in tutte le altre lingue ufficiali richieste dell'Unione europea dagli organismi 
nazionali di normazione. La Commissione europea non è responsabile della correttezza dei titoli 
presentati per la pubblicazione nella Gazzetta ufficiale. 

— La pubblicazione dei riferimenti alle rettifiche "… /AC:YYYY" avviene a solo scopo di informazione. Una 
rettifica elimina errori di stampa, linguistici o simili nel testo di una norma e può riferirsi a una o più 
versioni linguistiche (inglese, francese e/o tedesco) di una norma adottata da un'organizzazione europea 
di normazione. 

— La pubblicazione dei riferimenti nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea non implica che le norme siano 
disponibili in tutte le lingue ufficiali dell'Unione. 

— Il presente elenco sostituisce tutti gli elenchi precedenti pubblicati nella Gazzetta ufficiale dell'Unione 
europea. La Commissione europea assicura l'aggiornamento del presente elenco. 

— Per ulteriori informazioni sulle norme armonizzate o altre norme europee, consultare il seguente 
indirizzo Internet: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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Comunicazione della Commissione nell’ambito dell’applicazione del regolamento (CE) n. 765/2008 
del Parlamento europeo e del Consiglio, del 9 luglio 2008, decisione n. 768/2008/CE del Parlamento 
europeo e del Consiglio, del 9 luglio 2008, regolamento (CE) n. 1221/2009 del Parlamento europeo e 

del Consiglio, del 25 novembre 2009 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(Pubblicazione di titoli e riferimenti di norme armonizzate ai sensi della normativa dell'Unione sull'armonizzazione) 

(2013/C 74/03) 

OEN ( 1 ) Riferimento e titolo della norma 
(Documento di riferimento) Prima pubblicazione GU Riferimento della norma sosti­

tuita 

Data di cessazione della 
presunzione di conformità 

della norma sostituita 
Nota 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 9000:2005 
Sistemi di gestione per la qualità - Fonda­
menti e vocabolario (ISO 9000:2005) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 9001:2008 
Sistemi di gestione per la qualità - Requisiti 
(ISO 9001:2008) 

16.6.2009 

EN ISO 9001:2008/AC:2009 5.10.2011 

CEN EN ISO 14001:2004 
Sistemi di gestione ambientale - Requisiti e 
guida per l'uso (ISO 14001:2004) 

16.6.2009 

EN ISO 14001:2004/AC:2009 5.10.2011 

CEN EN ISO 14004:2010 
Sistemi di gestione ambientale - Linee guida 
generali su principi, sistemi e tecniche di 
supporto (ISO 14004:2004) 

5.10.2011 

CEN EN ISO 14015:2010 
Gestione ambientale - Valutazione ambien­
tale di siti e organizzazioni (EASO) (ISO 
14015:2001) 

5.10.2011 

CEN EN ISO 14020:2001 
Etichette e dichiarazioni ambientali - Principi 
generali (ISO 14020:2000) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 14021:2001 
Etichette e dichiarazioni ambientali - Asser­
zioni ambientali auto-dichiarate (etichetta­
tura ambientale di Tipo II) (ISO 
14021:1999) 

16.6.2009 

EN ISO 14021:2001/A1:2011 25.5.2012 Nota 3 Data scaduta 
(30.6.2012) 

CEN EN ISO 14024:2000 
Etichette e dichiarazioni ambientali - Etichet­
tatura ambientale di Tipo I - Principi e pro­
cedure (ISO 14024:1999) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 14031:1999 
Gestione ambientale - Valutazione della pre­
stazione ambientale - Linee guida (ISO 
14031:1999) 

16.6.2009
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 14040:2006 
Gestione ambientale - Valutazione del ciclo 
di vita - Principi e quadro di riferimento 
(ISO 14040:2006) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 14044:2006 
Gestione ambientale - Valutazione del ciclo 
di vita - Requisiti e linee guida (ISO 
14044:2006) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 14050:2010 
Gestione ambientale - Vocabolario (ISO 
14050:2009) 

5.10.2011 

CEN EN ISO 14063:2010 
Gestione ambientale - Comunicazione am­
bientale - Linee guida ed esempi (ISO 
14063:2006) 

5.10.2011 

CEN EN ISO 14065:2012 
Gas ad effetto serra - Requisiti per gli orga­
nismi di validazione e verifica dei gas ad 
effetto serra per l'utilizzo nell'accredita­
mento o in altre forme di riconoscimento 
(ISO 14065:2007) 

25.5.2012 

CEN EN ISO 15189:2012 
Laboratori medici - Requisiti riguardanti la 
qualità e la competenza (ISO 15189:2012) 

Questa è la prima pubbli­
cazione 

EN ISO 15189:2007 
Nota 2.1 

30.11.2015 

CEN EN ISO 15195:2003 
Medicina di laboratorio - Requisiti per i la­
boratori che eseguono misure di riferimento 
(ISO 15195:2003) 

5.10.2011 

CEN EN ISO/IEC 17000:2004 
Valutazione della conformità - Vocabolario e 
principi generali (ISO/IEC 17000:2004) 

16.6.2009 

CEN EN ISO/IEC 17011:2004 
Valutazione della conformità - Requisiti ge­
nerali per gli organismi di accreditamento 
che accreditano organismi di valutazione 
della conformità (ISO/IEC 17011:2004) 

16.6.2009 

CEN EN ISO/IEC 17020:2012 
Valutazione della conformità - Criteri gene­
rali per il funzionamento dei vari tipi di 
organismi che effettuano ispezioni (ISO/IEC 
17020:2012) 

25.5.2012 EN ISO/IEC 17020:2004 
Nota 2.1 

1.3.2015 

(*): EN ISO/IEC 17020:2012 - È rettificata la data di cessazione della presunzione di conformità della norma sostituita. 

CEN EN ISO/IEC 17021:2011 
Valutazione della conformità - Requisiti per 
gli organismi che forniscono audit e certifi­
cazione di sistemi di gestione (ISO/IEC 
17021:2011) 

5.10.2011 EN ISO/IEC 17021:2006 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(5.10.2011) 

CEN EN ISO/IEC 17024:2003 
Valutazione della conformità - Requisiti ge­
nerali per gli organismi che operano nella 
certificazione del personale (ISO/IEC 
17024:2003) 

16.6.2009
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO/IEC 17025:2005 
Requisiti generali per la competenza dei la­
boratori di prova e di taratura (ISO/IEC 
17025:2005) 

16.6.2009 

EN ISO/IEC 17025:2005/AC:2006 16.6.2009 

CEN EN ISO/IEC 17040:2005 
Valutazione della conformità - Requisiti ge­
nerali per la valutazione eseguita da pari di 
organismi di valutazione della conformità ed 
organismi di accreditamento (ISO/IEC 
17040:2005) 

16.6.2009 

CEN EN ISO/IEC 17050-1:2010 
Valutazione della conformità - Dichiarazione 
di conformità rilasciata dal fornitore - Parte 
1: Requisiti generali (ISO/IEC 17050- 
1:2004, versione corretta 2007-06-15) 

5.10.2011 EN ISO/IEC 17050-1:2004 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(5.10.2011) 

CEN EN ISO/IEC 17050-2:2004 
Valutazione della conformità - Dichiarazione 
di conformità rilasciata dal fornitore - Parte 
2: Documentazione di supporto (ISO/IEC 
17050-2:2004) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 19011:2011 
Linee guida per audit di sistemi di gestione 
(ISO 19011:2011) 

25.5.2012 EN ISO 19011:2002 
Nota 2.1 

Data scaduta 
(31.5.2012) 

CEN EN ISO 22870:2006 
Analisi decentrate (Point-of-care testing, 
POCT) - Requisiti per la qualità e la compe­
tenza (ISO 22870:2006) 

5.10.2011 

CEN EN 45011:1998 
Requisiti generali relativi agli organismi che 
operano nei sistemi di certificazione dei pro­
dotti (Guida ISO/IEC 65:1996) 

16.6.2009 

( 1 ) OEN: Organzzazione europea di normazione: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel.+32 25500811; fax +32 25500819 (http://www.cen.eu 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel.+32 25196871; fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, Tel.+33 492944200; fax +33 493654716, (http://www.etsi.eu) 

Nota 1: in genere la data di cessazione della presunzione di conformità coincide con la data di ritiro 
(«dow»), fissata dall’organizzazione europea di normazione, ma è bene richiamare l’attenzione di 
coloro che utilizzano queste norme sul fatto che in alcuni casi eccezionali può avvenire diver­
samente. 

Nota 2.1: la norma nuova (o modificata) ha lo stesso campo di applicazione della norma sostituita. Alla 
data stabilita, la norma sostituita cessa di dare la presunzione di conformità ai requisiti essenziali 
e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione. 

Nota 2.2: la nuova norma ha un campo di applicazione più ampio delle norme sostituite. Alla data stabilita 
le norme sostituite cessano di dare la presunzione di conformità ai requisiti essenziali e agli altri 
requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione. 

Nota 2.3: la nuova norma ha un campo di applicazione più limitato rispetto alla norma sostituita. Alla data 
stabilita la norma (parzialmente) sostituita cessa di dare la presunzione di conformità ai requisiti 
essenziali e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione per quei prodotti o 
servizi che rientrano nel campo di applicazione della nuova norma. La presunzione di conformità 
ai requisiti essenziali e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione per i 
prodotti o servizi che rientrano ancora nel campo di applicazione della norma (parzialmente) 
sostituita, ma non nel campo di applicazione della nuova norma, rimane inalterata.
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Nota 3: In caso di modifiche, la Norma cui si fa riferimento è la EN CCCCC:YYYY, comprensiva delle sue 
precedenti eventuali modifiche, e la nuova modifica citata. La norma sostituita perciò consiste 
nella EN CCCCC:YYYY e nelle sue precedenti eventuali modifiche, ma senza la nuova modifica 
citata. Alla data stabilita, la norma sostituita cessa di fornire la presunzione di conformità ai 
requisiti essenziali e agli altri requisiti previsti dalla normativa pertinente dell'Unione. 

NOTA: 

— Ogni informazione relativa alla disponibilità delle norme può essere ottenuta o presso le organizzazioni 
europee di normazione o presso gli organismi nazionali di normazione il cui l'elenco è pubblicato nella 
Gazzetta ufficiale dell'Unione europea conformemente all'articolo 27 del regolamento (UE) n. 
1025/2012 ( 1 ). 

— Le norme armonizzate sono adottate dalle organizzazioni europee di normazione in lingua inglese (il 
CEN e il Cenelec pubblicano norme anche in francese e tedesco). Successivamente i titoli delle norme 
armonizzate sono tradotti in tutte le altre lingue ufficiali richieste dell'Unione europea dagli organismi 
nazionali di normazione. La Commissione europea non è responsabile della correttezza dei titoli 
presentati per la pubblicazione nella Gazzetta ufficiale. 

— -La pubblicazione dei riferimenti alle rettifiche «…/AC:YYYY» avviene a solo scopo di informazione. Una 
rettifica elimina errori di stampa, linguistici o simili nel testo di una norma e può riferirsi a una o più 
versioni linguistiche (inglese, francese e/o tedesco) di una norma adottata da un'organizzazione europea 
di normazione. 

— La pubblicazione dei riferimenti nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea non implica che le norme siano 
disponibili in tutte le lingue ufficiali dell'Unione. 

— Il presente elenco sostituisce tutti gli elenchi precedenti pubblicati nella Gazzetta ufficiale dell'Unione 
europea. La Commissione europea assicura l'aggiornamento del presente elenco. 

— Per ulteriori informazioni sulle norme armonizzate o altre norme europee, consultare il seguente 
indirizzo Internet: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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INFORMAZIONI PROVENIENTI DAGLI STATI MEMBRI 

Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento 
(CE) n. 800/2008 della Commissione, che dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il 
mercato comune in applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato (regolamento generale di 

esenzione per categoria) 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

(2013/C 74/04) 

Numero di aiuto SA.34912 (12/X) 

Stato membro Ungheria 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Hungary 
Articolo 107, paragrafo 3, lettera a),articolo 107, paragrafo 3, lettera c) 

Autorità che concede l'aiuto Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium 
1055 Budapest, Kossuth tér 2-4 
www.kim.gov.hu 

Titolo della misura di aiuto Bethlen Gábor Alapból nyújtandó támogatások 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

A Bethlen Gábor Alapról szóló 2010. évi CLXXXII. törvény végrehaj­
tásáról 

szóló 367/2010.(XII.30.) Korm. rendelet; a Bethlen Gábor Alapról 
szóló 2010. évi CLXXXII. törvény 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2011—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

HUF 5 000,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alle PMI per servizi di consulenza (art. 
26) 

50 % — 

Aiuti per la partecipazione di PMI a fiere (art. 
27) 

50 % —
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Ricerca fondamentale [art. 31, par. 2, lettera 
a)] 

100 % — 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 50 % 20 % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

25 % 20 % 

Aiuti per studi di fattibilità tecnica (art. 32) 75 % — 

Aiuti alle PMI per le spese connesse ai diritti 
di proprietà industriale (art. 33) 

100 % — 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Aiuti a nuove imprese innovative (art. 35) 500 HUF — 

Aiuti per la messa a disposizione di personale 
altamente qualificato (art. 37) 

50 HUF — 

Formazione specifica (art. 38, par. 1) 25 % 20 % 

Formazione generale (art. 38, par. 2) 60 % 20 % 

Aiuti per l'assunzione di lavoratori svantag­
giati sotto forma di integrazioni salariali (art. 
40) 

50 % — 

Aiuti all'occupazione di lavoratori disabili 
sotto forma di integrazioni salariali (art. 41) 

75 % — 

Aiuti intesi a compensare i sovraccosti con­
nessi all'occupazione di lavoratori disabili (art. 
42) 

100 % — 

Regime 50 % 20 % 

Aiuti per l’acquisto di mezzi di trasporto 
nuovi intesi al superamento delle norme co­
munitarie o all’innalzamento del livello di tu­
tela ambientale in assenza di norme comuni­
tarie (art. 19) 

35 % 20 % 

Aiuti alle PMI per l'adeguamento a norme 
comunitarie non ancora in vigore (art. 20) 

15 % — 

Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente in misure di risparmio energetico (art. 
21) 

60 % 20 % 

Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente volti a promuovere la produzione di 
energia da fonti rinnovabili (art. 23) 

45 % 20 % 

Aiuti per la realizzazione di studi in materia 
ambientale (art. 24) 

50 % 20 % 

Aiuti alle piccole imprese di nuova costitu­
zione (art.14) 

35 % — 

Aiuti agli investimenti che consentono alle 
imprese di andare oltre le norme comunitarie 
in materia di tutela ambientale o di innalzare 
il livello di tutela ambientale in assenza di 
norme comunitarie (art. 18) 

35 % 20 %
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Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A1000182.TV&celpara 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A1000367.KOR&celpara 

http://www.magyarkozlony.hu/pdf/8073 

Numero di aiuto SA.35328 (12/X) 

Stato membro Polonia 

Numero di riferimento dello Stato membro PL 

Denominazione della regione (NUTS) Poland 
Articolo 107, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto Ochotnicze Hufce Pracy 
Pomoc udzielana jest przez 65 jednostek w całym kraju. Adresy pod­
miotów udzizelających pomocy są dostępne na stronie http://www.ohp. 
pl/?id=10&id_menu_r=9 
www.ohp.pl 

Titolo della misura di aiuto refundacja wynagrodzeń młodocianych pracowników 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Społecznej z dnia 19 grudnia 
2008r. zmieniające rozporządzenie w sprawie refundowania ze 
środków Funduszu Pracy wynagrodzeń wypłacanych młodocianym pra­
cownikom (Dz. U. Nr 235, poz. 1601) 

Art. 12 ust. 8 ustawy z dnia 20 kwietnia 2004 r. (Dz. U z 2008 r. Nr 
69, poz 415, z późn. zm). 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente Modification X 134/2010 

Durata 1.1.2013—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

PLN 270,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Formazione generale (art. 38, par. 2) 80 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://194.181.60.51/_files_/akty_prawne_2006/akty_wykonawcze/teksty/rozp_ref_ze_srod_fund_wyn_ 
mlodocian_prac_.doc
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Numero di aiuto SA.35359 (12/X) 

Stato membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro 614-72565/12 

Denominazione della regione (NUTS) DEUTSCHLAND 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Bundesministerium für Bildung und Forschung 
Hannoversche Str. 28 
10115 Berlin 
www.bmbf.de 

Titolo della misura di aiuto Richtlinien zur Förderinitiative „Deutschland — USA Zusammenarbeit 
in Computational Neuroscience“ 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Haushaltsgesetz mit Bundeshaushaltsplan in der jährl. Fassung, zzt. 
2012 v. 22.12.2011 BGBl I S.2938 

www.bundesfinanzministerium.de/bundeshaushalt2012/html 

BHO mit VV v. 19.8.1969 BGBl I S.1284, zuletzt geänd. durch Art. 10 
G. v. 9.12.2010 BGBl I S.1885 

VwVfG i. d. F. v. 23.1.2003 BGBl I S.102, zuletzt geänd. durch Art. 2 I 
G. v. 14.8.2009 BGBl I S.2827 

BAnz AT 10.8.2012 B6 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.9.2013—31.7.2017 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,50 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

25 % 20 % 

Ricerca fondamentale [art. 31, par. 2, lettera 
a)] 

100 % — 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 50 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.gesundheitsforschung-bmbf.de/de/4581.php
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Numero di aiuto SA.35361 (12/X) 

Stato membro Paesi Bassi 

Numero di riferimento dello Stato membro NLD 

Denominazione della regione (NUTS) KOP VAN NOORD-HOLLAND 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Provincie Noord-Holland 
Postbus 3007 
2001 DA Haarlem 
http://www.noord-holland.nl 

Titolo della misura di aiuto Biomassavergistingsinstallatie 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Algemene subsidieverordening Noord-Holland 2011 

Tipo di misura Aiuto ad hoc 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Data di concessione A partire dal 21.8.2012 

Settore/i economico/i interessato/i Produzione di gas 

Tipo di beneficiario PMI — TexelEnergie Coöperatie U.A.Emmalaan 66A1791 AV DEN 
BURG 

Importo totale dell'aiuto ad hoc concesso al­
l'impresa 

EUR 0,70 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente volti a promuovere la produzione di 
energia da fonti rinnovabili (art. 23) 

45 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://decentrale.regelgeving.overheid.nl/cvdr/xhtmloutput/Historie/Noord-Holland/114219/114219_1.html 

http://www.noord-holland.nl/web/file?uuid=2d37d088-a7b6-4bb8-8ad1-ed23dfc5b380&owner=da25edf2- 
3bbc-469a-8b08-656102d84c4d 

Numero di aiuto SA.35372 (12/X) 

Stato membro Ungheria
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Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Hungary 
Articolo 107, paragrafo 3, lettera a),articolo 107, paragrafo 3, lettera c) 

Autorità che concede l'aiuto Nemzetgazdasági Minisztérium 
1051 BUDAPEST, JÓZSEF NÁDOR TÉR 2-4. POSTAFIÓK:1369 BU­
DAPEST, PF. 481. 
http://www.kormany.hu/hu/nemzetgazdasagi-miniszterium 

Titolo della misura di aiuto Beruházásösztönző célú képzési támogatás 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Magyar Közlöny 88. szám (2012. július 6.) 13239. oldal 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 7.7.2012—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

HUF 5 087,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Formazione specifica (art. 38, par. 1) 25 % 20 % 

Formazione generale (art. 38, par. 2) 60 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A1200149.KOR 

http://www.magyarkozlony.hu/pdf/13426 

Numero di aiuto SA.35532 (12/X) 

Stato membro Romania 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) Romania 
Articolo 107, paragrafo 3, lettera a)
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Autorità che concede l'aiuto Ministerul Finantelor Publice 
Str. Apolodor nr. 17, sect. 5, București, România 
http://www.mfinante.ro/ 

Titolo della misura di aiuto Schema de ajutor de stat pentru sprijinirea investițiilor care promove­
ază dezvoltarea regională prin utilizarea tehnologiilor noi și crearea de 
locuri de muncă. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Hotărâre a Guvernului nr. 797/2012 privind instituirea unei scheme de 
ajutor de stat pentru sprijinirea investițiilor care promovează dezvolta­
rea regională prin utilizarea tehnologiilor noi și crearea de locuri de 
muncă, publicata in Monitorul Oficial al Romaniei, Partea I nr. 
563/9.8.2012 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.10.2012—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Industrie alimentari, Attività metallurgiche, Fabbricazione di apparec­
chiature elettriche, Fabbricazione di macchinari e apparecchiature n.c.a., 
Fabbricazione di autoveicoli, rimorchi e semirimorchi, Altre industrie 
manifatturiere, Riparazione e installazione di macchine e apparecchia­
ture, Confezione di articoli di abbigliamento, Confezione di articoli in 
pelle e simili, Industria del legno e dei prodotti in legno e sughero, 
esclusi i mobili; fabbricazione di articoli in paglia e materiali da intrec­
cio, Fabbricazione di carta e di prodotti di carta, Stampa e riproduzione 
su supporti registrati, Fabbricazione di coke e prodotti derivanti dalla 
raffinazione del petrolio, Fabbricazione di prodotti chimici, Fabbrica­
zione di prodotti farmaceutici di base e di preparati farmaceutici, Fab­
bricazione di articoli in gomma e materie plastiche, Fabbricazione di 
altri prodotti della lavorazione di minerali non metalliferi, Edizione di 
software, Telecomunicazioni, Fabbricazione di computer e prodotti di 
elettronica e ottica, Programmazione, consulenza informatica e attività 
connesse, Fabbricazione di altri mezzi di trasporto, Fabbricazione di 
mobili, Installazione di macchine e apparecchiature industriali, Industrie 
tessili, FORNITURA DI ENERGIA ELETTRICA, GAS, VAPORE E ARIA 
CONDIZIONATA, Attività dei servizi d'informazione, Ricerca scientifica 
e sviluppo, Fabbricazione di prodotti in metallo, esclusi macchinari e 
attrezzature 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

RON 440,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Regime 50 % 0 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://discutii.mfinante.ro/static/10/Mfp/ajutordestat/Ghidul_solicitantului_HG797_2012.pdf 

http://discutii.mfinante.ro/static/10/Mfp/ajutordestat/HG797_2012.pdf
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Numero di aiuto SA.35765 (12/X) 

Stato membro Austria 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) OESTERREICH 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Amt der Steiermärkischen Landesregierung, FA Energie und Wohnbau 
Amt der Steiermärkischen LR 
Fachabteilung Energie und Wohnbau 
Burggase 9 / II 
8010 Graz 
http://www.verwaltung.steiermark.at/cms/ziel/75932468/DE/ 

Titolo della misura di aiuto Ökofonds des Landes Steiermark 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

„Richtlinien der Steiermärkischen Landesregierung für die Gewährung 
von Förderungen für Maßnahmen im Zusammenhang mit der Stromer­
zeugung aus erneuerbaren Energie-trägern aus Mitteln des Ökofonds 
unter Grundlage des §38 des Stmk. Elektrizitätswirtschafts- und –orga­
nisations¬gesetzes 2005, LGBl. Nr.70/2005 i.d.F. LGBl. Nr.89/2011“. 

Letztfassung von der Steiermärkischen Landesregierung am 4. Oktober 
2012 beschlossen, in Kraft getreten mit 14. November 2012 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 14.11.2012—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 1,15 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti per la tutela dell'am­
biente volti a promuovere la produzione di 
energia da fonti rinnovabili (art. 23) 

45 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.verwaltung.steiermark.at/cms/dokumente/11683961_74836573/2538f0e0/ 
F%C3%B6rderrichtlinien%20%C3%96kofonds%2014-11- 2012.pdf
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Numero di aiuto SA.35785 (12/X) 

Stato membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro DE-BMBF-615-71440/9 

Denominazione della regione (NUTS) DEUTSCHLAND 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Bundesministerium für Bildung und Forschung 
Hannoversche Straße 28 
10115 Berlin 
www.bmbf.de 

Titolo della misura di aiuto Rahmenprogramm Gesundheitsforschung 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Haushaltsgesetz mit Bundeshaushaltsplan in der jährl. Fassung, zzt. 
2012 v. 22.12.2011 BGBl I S.2938 

www.bundesfinanzministerium.de/bundeshaushalt2012/html 

BHO mit VV v. 19.8.1969 BGBl I S.1284, zuletzt geänd. durch Art. 10 
G. v. 9.12.2010 BGBl I S.1885 

VwVfG i. d. F. v. 23.1.2003 BGBl I S.102, zuletzt geänd. durch Art. 2 I 
G. v. 14.8.2009 BGBl I S.2827 

Deutscher Bundestag Drucksache 17/4243 vom 10.12.2010 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 16.11.2012—15.11.2018 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 400,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

25 % 20 % 

Ricerca fondamentale [art. 31, par. 2, lettera 
a)] 

100 % — 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 50 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.gesundheitsforschung-bmbf.de/_media/Gesundheitsforschungsprogramm.pdf
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Numero di aiuto SA.35835 (12/X) 

Stato membro Germania 

Numero di riferimento dello Stato membro Az.: 24-4586/18 

Denominazione della regione (NUTS) BADEN-WUERTTEMBERG 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Ministerium für Umwelt, Klima und Energiewirtschaft Baden-Württem­
berg 
Kernerplatz 9 
70182 Stuttgart 
http://www.um.baden-wuerttemberg.de 

Titolo della misura di aiuto H2 BW Innovationsprogramm Wasserstoffinfrastruktur Baden-Wür­
ttemberg 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Staatsanzeiger Baden-Württemberg 

Ausgabe Nr. 38 vom 28.9.2012 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.12.2012—30.6.2015 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 1,40 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

25 % 20 % 

Aiuti agli investimenti che consentono alle 
imprese di andare oltre le norme comunitarie 
in materia di tutela ambientale o di innalzare 
il livello di tutela ambientale in assenza di 
norme comunitarie (art. 18) 

35 % 20 % 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 50 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.um.baden-wuerttemberg.de/servlet/is/98174/ 

Numero di aiuto SA.35865 (12/X) 

Stato membro Germania
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Numero di riferimento dello Stato membro 612-40304/0056 

Denominazione della regione (NUTS) DEUTSCHLAND 
articolo 107, paragrafo 3, lettera c) 

Autorità che concede l'aiuto Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung 
Deichmanns Aue 29 
53179 Bonn 
www.ble.de 

Titolo della misura di aiuto Bund: Programm zur Innovationsförderung des BMELV 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Programm zur Innovationsförderung 

Bundeshaushaltsordnung (BHO) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 15.12.2012—30.6.2014 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 38,00 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

25 % 20 % 

Aiuti per studi di fattibilità tecnica (art. 32) 75 % — 

Aiuti alle PMI per le spese connesse ai diritti 
di proprietà industriale (art. 33) 

70 % — 

Ricerca fondamentale [art. 31, par. 2, lettera 
a)] 

100 % — 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 50 % 20 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.ble.de/SharedDocs/Downloads/03_Forschungsfoerderung/01_Innovationen/ 
ProgrammInnovationsfoerderung.pdf?__blob=publicationFile 

https://foerderportal.bund.de/easy/easy_index.php?auswahl=easy_formulare&formularschrank=ble 

http://bundesrecht.juris.de/bho/index.html 

http://www.ble.de/innovationsfoerderung
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Numero di aiuto SA.35937 (12/X) 

Stato membro Regno Unito 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) SCOTLAND 
Zone miste 

Autorità che concede l'aiuto Scottish Government 
Saughton House 
Broomhouse Drive 
Edinburgh 
EH11 3XD 
www.scotland.gov.uk 

Titolo della misura di aiuto Scottish Land Fund — Colintraive and Glendaruel forest acquisition 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Section 126 of the Housing Grants, Construction and Regeneration Act 
1996 (www.legislation.gov.uk/ukpga/1996/53/section/126) 

Tipo di misura Aiuto ad hoc 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Data di concessione A partire dal 20.12.2012 

Settore/i economico/i interessato/i Silvicoltura e utilizzo di aree forestali 

Tipo di beneficiario PMI — Colintraive and Glendaruel Development Trust 

Importo totale dell'aiuto ad hoc concesso al­
l'impresa 

GBP 0,31 milioni 

Per le garanzie GBP 0,00 milioni 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti agli investimenti e all’occupazione in 
favore delle PMI (art.15) 

20 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.biglotteryfund.org.uk/SLFBute 

this page will be available from 21 December 2012 

http://www.biglotteryfund.org.uk/scottishlandfund 

this describes the general scheme from which this measure is funded 

Numero di aiuto SA.35941 (12/X) 

Stato membro Italia
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Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) VENETO 
articolo 107, paragrafo 3, lettera c) 

Autorità che concede l'aiuto REGIONE DEL VENETO 
PALAZZO BALBI DORSODURO 3901 30123 VENEZIA 
www.regione.veneto.it 

Titolo della misura di aiuto Aiuti alla formazione. Interventi volti all'erogazione di voucher di Alta 
Formazione per l’accesso alle offerte formative presenti nel 

Catalogo Interregionale di Alta Formazione — annualità 2012. (L.R.Ve­
neto 13 marzo 2009, n. 3). 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Programma operativo approvato dalla Giunta regionale del Veneto con 
DGR n. 422 del 27.2.2007 e dalla Commissione Europea con decisione 
C(2007), 3329 del 13.7.2007 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 22.10.2012—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA, ATTIVITÀ ESTRATTIVA, 
ATTIVITÀ MANIFATTURIERE, FORNITURA DI ENERGIA ELETTRICA, 
GAS, VAPORE E ARIA CONDIZIONATA, FORNITURA DI ACQUA; 
RETI FOGNARIE, ATTIVITÀ DI TRATTAMENTO DEI RIFIUTI E RISA­
NAMENTO, COSTRUZIONI, COMMERCIO ALL'INGROSSO E AL DET­
TAGLIO; RIPARAZIONE DI AUTOVEICOLI E MOTOCICLI, TRA­
SPORTO E MAGAZZINAGGIO, SERVIZI DI ALLOGGIO E DI RISTO­
RAZIONE, SERVIZI DI INFORMAZIONE E COMUNICAZIONE, ATTI­
VITÀ FINANZIARIE E ASSICURATIVE, ATTIVITÀ IMMOBILIARI, AT­
TIVITÀ PROFESSIONALI, SCIENTIFICHE E TECNICHE, ATTIVITÀ AM­
MINISTRATIVE E DI SERVIZI DI SUPPORTO, ATTIVITA' ARTISTICHE, 
DI INTRATTENIMENTO E DIVERTIMENTO, ALTRE ATTIVITÀ DI SER­
VIZI 

Tipo di beneficiario PMI,grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,50 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari Deliberazione della Giunta regionale del Veneto n. 1561 del 31.7.2012 
— EUR 0,50 milioni 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Formazione generale (art. 38, par. 2) 80 % 0 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.regione.veneto.it/Servizi+alla+Persona/Formazione+e+Lavoro/ 
Modulistica+FSE+Formazione+2007-2013.htm 

Alta Formazione — bando Dgr1561/12 Domande Voucher
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Numero di aiuto SA.35968 (12/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) WEST-VLAANDEREN 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Provincie West-Vlaanderen 
Koning Leopold III-laan 41 
8200 Sint-Andries 
www.west-vlaanderen.be 

Titolo della misura di aiuto Nominatieve toelage aan Interprovinciaal Proefcentrum voor Aardap­
pelteelt vzw 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Besluit van de deputatie voor toekenning van werkingstoelage 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2013—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,01 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.west-vlaanderen.be/ondernemen/economie_start/Documents/2012_368_EC_DEP_LA_PCA_ 
TOEL_besluit.pdf 

Numero di aiuto SA.35971 (12/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) WEST-VLAANDEREN 
Zone non assistite
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Autorità che concede l'aiuto Provincie West-Vlaanderen 
Koning Leopold III-laan 41 
8200 Sint-Andries 
www.west-vlaanderen.be 

Titolo della misura di aiuto Nominatieve toelage aan Inagro vzw 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Besluit van de deputatie voor toekenning van projecttoelage (program­
matoelage) 

Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2013—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,34 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.west-vlaanderen.be/ondernemen/economie_start/Documents/2012_393_EC_DEP_LA_INA_BT_ 
besluit.pdf 

Numero di aiuto SA.35972 (12/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) WEST-VLAANDEREN 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Provincie West-Vlaanderen 
Koning Leopold III-laan 41 
8200 Sint-Andries 
www.west-vlaanderen.be 

Titolo della misura di aiuto Nominatieve toelage aan Inagro vzw 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Besluit van de deputatie voor toekenning van werkingstoelage
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Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2013—31.12.2013 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 3,59 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.west-vlaanderen.be/ondernemen/economie_start/Documents/2012_85_EC_DEP_LA_INA_BT_ 
besluit.pdf 

Numero di aiuto SA.35991 (12/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) VLAAMS BRABANT 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Titolo della misura di aiuto Provinciale subsidie ter ondersteuning van een duurzame bemesting in 
Vlaams-Brabant. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidië­
ring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 610/0340-6401 van het provinciaal budget 2013.
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Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.4.2013—31.3.2014 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,05 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Numero di aiuto SA.35992 (12/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) VLAAMS BRABANT 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Titolo della misura di aiuto Nominatieve subsidie aan de Bodemkundige Dienst van België. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidië­
ring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 610/0340-6401 van het provinciaal budget 2013.
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Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2013—31.8.2014 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,03 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Numero di aiuto SA.35993 (12/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) VLAAMS BRABANT 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Titolo della misura di aiuto Nominatieve subsidie aan het Proefcentrum Fruitteelt vzw. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidië­
ring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 624/0300-6401 van het provinciaal budget 2013.
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Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2013—31.8.2014 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,02 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Numero di aiuto SA.35994 (12/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) VLAAMS BRABANT 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Titolo della misura di aiuto Nominatieve subsidie aan het Vlaams Centrum voor de Bewaring van 
Tuinbouwproducten. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidië­
ring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 622/0310-6401 van het provinciaal budget 2013.
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Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2013—31.8.2014 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,02 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Numero di aiuto SA.35995 (12/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) VLAAMS BRABANT 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Titolo della misura di aiuto Nominatieve subsidie aan de Nationale Proeftuin voor Witloof vzw. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidië­
ring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 622/0330-6401 van het provinciaal budget 2013.
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Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2013—31.8.2014 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,02 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Numero di aiuto SA.35996 (12/X) 

Stato membro Belgio 

Numero di riferimento dello Stato membro — 

Denominazione della regione (NUTS) VLAAMS BRABANT 
Zone non assistite 

Autorità che concede l'aiuto Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Titolo della misura di aiuto Nominatieve subsidie aan het Koninklijk Belgisch Instituut tot Verbe­
tering van de Biet vzw. 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidië­
ring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 621/0360-6401 van het provinciaal budget 2013.
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Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 1.1.2013—31.8.2014 

Settore/i economico/i interessato/i AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PESCA 

Tipo di beneficiario PMI 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,02 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari — 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Aiuti alla ricerca e sviluppo nei settori del­
l'agricoltura e della pesca (art. 34) 

100 % — 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Numero di aiuto SA.35998 (12/X) 

Stato membro Grecia 

Numero di riferimento dello Stato membro GR 

Denominazione della regione (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, KENTRIKI MAKEDONIA, THES­
SALIA, IPEIROS, IONIA NISIA, DYTIKI ELLADA, PELOPONNISOS, 
ATTIKI, VOREIO AIGAIO, KRITI 

Articolo 107, paragrafo 3, lettera a) 

Autorità che concede l'aiuto GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 Mesogeion Av 
115 10 Athens 
Greece 
http://www.gsrt.gr 

Titolo della misura di aiuto European RTD Cooperation — Granting Act of Greek organizations 
which successfully participated in the Joint Calls for proposals of the 
European Networks ERANET — 3rd Call 

Base giuridica nazionale (riferimento alla pub­
blicazione nazionale ufficiale pertinente) 

Law 1514/1985 

Law 1783/1987 

PD 274/2000 

Law 3614/07 and all its amendments 

Ministerial Decision 14053/EYS1749/2008 and all its amendments
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Tipo di misura Regime 

Modifica di una misura di aiuto esistente — 

Durata 5.12.2012—31.12.2015 

Settore/i economico/i interessato/i Tutti i settori economici ammissibili a ricevere aiuti 

Tipo di beneficiario grande impresa 

Importo totale annuo della dotazione prevista 
ai sensi del regime 

EUR 0,62 milioni 

Per le garanzie — 

Strumento di aiuto (art. 5) Sovvenzione diretta 

Riferimento alla decisione della Commissione — 

Se cofinanziato da fondi comunitari ERDF — EUR 1,87 milioni 

Obiettivi Intensità massima di aiuto in % o importo 
massimo dell'aiuto in valuta nazionale Maggiorazione PMI in % 

Sviluppo sperimentale (art. 31, par. 2, lettera 
c)) 

40 % 0 % 

Ricerca fondamentale [art. 31, par. 2, lettera 
a)] 

100 % — 

Ricerca industriale [art. 31, par. 2, lettera b)] 65 % 0 % 

Link alla pagina web con il testo integrale della misura di aiuto: 

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I472I1203I646I446543&olID=777&neID=673&neTa=10_286_ 
1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I1 19I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1 

Δράσεις Ενίσχυσης Ε&Τ › Τρέχουσες Ευρωπαϊκές Δράσεις › Άλλες ενεργές προκηρύξεις
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Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi ai sensi del regolamento 
(CE) n. 1857/2006 della Commissione relativo all'applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato agli 
aiuti di Stato a favore delle piccole e medie imprese attive nella produzione di prodotti agricoli e 

recante modifica del regolamento (CE) n. 70/2001 

(2013/C 74/05) 

Aiuto n.: SA.36208 (13/XA) 

Stato membro: Regno Unito 

Regione: NORTHERN IRELAND 

Titolo del regime di aiuto o nome dell'impresa beneficiaria 
di un aiuto individuale: Northern Ireland Regional Food Pro­
gramme (Extension 2013-2014) 

Base giuridica: Agriculture Act (Northern Ireland) 1949 

Spesa annua prevista nell'ambito del regime o importo 
annuo totale concesso all'impresa: Importo totale annuo della 
dotazione prevista ai sensi del regime: GBP 0,02 milioni 

Intensità massima di aiuti: 100,00 % 

Durata del regime o dell'aiuto individuale: 
22.4.2013—31.3.2014 

Obiettivo dell'aiuto: Assistenza tecnica(articolo 15 del regola­
mento (CE)n. 1857/2006) 

Settore economico: Produzioni vegetali e animali, caccia e 
servizi connessi 

Nome e indirizzo dell'autorità che eroga l'aiuto: 

Department of Agriculture and Rural Development 
Supply Chain Development Branch 
Room 518, Dundonald House 
Belfast 
BT4 3SB 

Sito web: 

http://www.dardni.gov.uk/nirfp_2013-14 

Altre informazioni: — 

Aiuto n.: SA.36239 (13/XA) 

Stato membro: Irlanda 

Regione: IRELAND 

Titolo del regime di aiuto o nome dell'impresa beneficiaria 
di un aiuto individuale: Participants in the An Bord Bia Food 
Quality Assurance Schemes. 

Base giuridica: An Bord Bia Acts 1994 to 2004 

Spesa annua prevista nell'ambito del regime o importo 
annuo totale concesso all'impresa: Importo totale annuo della 
dotazione prevista ai sensi del regime: EUR 0,60 milioni 

Intensità massima di aiuti: 100,00 % 

Durata del regime o dell'aiuto individuale: 
5.3.2013—31.12.2013 

Obiettivo dell'aiuto: Produzione di prodotti agricoli di quali­
tà(articolo 14 del regolamento (CE) n. 1857/2006) 

Settore economico: AGRICOLTURA, SILVICOLTURA E PE­
SCA 

Nome e indirizzo dell'autorità che eroga l'aiuto: 

Bord Bia 
Clanwilliam Court 
Lower Mount Street 
Dublin 2 
Ireland 

Sito web: 

http://www.bordbia.ie/industryservices/quality/pages/StateAid. 
aspx 

Altre informazioni: — 

Aiuto n.: SA.36265 (13/XA) 

Stato membro: Irlanda 

Regione: IRELAND 

Titolo del regime di aiuto o nome dell'impresa beneficiaria 
di un aiuto individuale: Stock Relief from Income Tax for 
Young Trained Farmer 

Base giuridica: Section 667B of the Taxes Consolidation Act 
1997 (see weblink below)
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Spesa annua prevista nell'ambito del regime o importo 
annuo totale concesso all'impresa: Importo totale annuo della 
dotazione prevista ai sensi del regime: EUR 2,00 milioni 

Intensità massima di aiuti: 100,00 % 

Durata del regime o dell'aiuto individuale: 
14.3.2013—31.12.2013 

Obiettivo dell'aiuto: Insediamento di giovani agricoltori(arti­
colo 7 del regolamento (CE)n. 1857/2006) 

Settore economico: Allevamento di animali 

Nome e indirizzo dell'autorità che eroga l'aiuto: 

Department of Agriculture Food and the Marine 
Agriculture House 
Kildare Street 
Dublin 2 
Ireland 

Sito web: 

http://www.revenue.ie/en/practitioner/law/notes-for-guidance/ 
tca/part23.pdf 

Altre informazioni: —
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PREZZO DEGLI ABBONAMENTI 2013 (IVA esclusa, spese di spedizione ordinaria incluse) 

Gazzetta ufficiale dell’UE, serie L + C, unicamente edizione su carta 22 lingue ufficiali dell’UE 1 300 EUR all’anno 

Gazzetta ufficiale dell’UE, serie L + C, su carta + DVD annuale 22 lingue ufficiali dell’UE 1 420 EUR all’anno 

Gazzetta ufficiale dell’UE, serie L, unicamente edizione su carta 22 lingue ufficiali dell’UE 910 EUR all’anno 

Gazzetta ufficiale dell’UE, serie L + C, DVD mensile (cumulativo) 22 lingue ufficiali dell’UE 100 EUR all’anno 

Supplemento della Gazzetta ufficiale (serie S — Appalti pubblici), 
DVD, una edizione alla settimana 

multilingue: 
23 lingue ufficiali dell’UE 

200 EUR all’anno 

Gazzetta ufficiale dell’UE, serie C — Concorsi lingua/e del concorso 50 EUR all’anno 

L’abbonamento alla Gazzetta ufficiale dell’Unione europea, pubblicata nelle lingue ufficiali dell’Unione europea, è 
disponibile in 22 versioni linguistiche. Tale abbonamento comprende le serie L (Legislazione) e C (Comunicazioni 
e informazioni). 
Ogni versione linguistica è oggetto di un abbonamento separato. 
A norma del regolamento (CE) n. 920/2005 del Consiglio, pubblicato nella Gazzetta ufficiale L 156 del 18 giugno 
2005, in base al quale le istituzioni dell’Unione europea sono temporaneamente non vincolate dall’obbligo di 
redigere tutti gli atti in lingua irlandese e di pubblicarli in tale lingua, le Gazzette ufficiali pubblicate in lingua irlandese 
vengono commercializzate separatamente. 
L’abbonamento al Supplemento della Gazzetta ufficiale (serie S — Appalti pubblici) riunisce le 23 versioni 
linguistiche ufficiali in un unico DVD multilingue. 
L’abbonamento alla Gazzetta ufficiale dell’Unione europea dà diritto a ricevere, su richiesta, i relativi allegati. Gli 
abbonati sono informati della pubblicazione degli allegati tramite un «Avviso al lettore» inserito nella Gazzetta 
stessa. 

Vendita e abbonamenti 
Gli abbonamenti ai diversi periodici a pagamento, come l'abbonamento alla Gazzetta ufficiale dell’Unione europea, 
sono disponibili presso i nostri distributori commerciali. L'elenco dei distributori commerciali è pubblicato al 
seguente indirizzo: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_it.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) offre un accesso diretto e gratuito al diritto dell’Unione europea. Il 
sito consente di consultare la Gazzetta ufficiale dell’Unione europea nonché i trattati, la legislazione, la 

giurisprudenza e gli atti preparatori. 

Per ulteriori informazioni sull’Unione europea, consultare il sito: http://europa.eu 
IT
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